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5chweizer Hotelier-Verein

Neujahr 1905
Rllen unsern werten • Mitgliedern

entbieten wir

Zum Jahreswechsel
unsere

HerzlichstenQlückwünsche
in der Hoffnung, dass auch das neue Jahr
dem Verein fruchtbringend sein möge.

Für den Vorstand:.
Der Präsident; F. MORLOCK.

Société Suisse des Hôteliers

Mouvel-Rn 1905
Nous prions nos Sociétaires d'agréer

Nos meilleurs Vœu* et Souhaits
de Bonne Rnnée

et désirons pour 1905 la continuation
de la prospérité de notre Société.

Pour le Comité:
Le Président: F. MORLOCK.

ira

CJnsern verehrl. Lesern
die

(herzlichsten Glückwünsche

zum Heuen Jahre!

Redaktion und Expedition
der Schweizer Hotel-Revue.

R tous nos honorables lecteurs

Nos meilleurs Souhaits
de Bonne Rnnée!

Rédaction et Rdministration
de la Revue Suisse des Hôtels.

Bitte.
Anlässlich der unterm 20. ds. erfolgten

Versendung der für Angestellte bestimmtenVerdienst-
medaillen ist aus Versehen eine auf den Namen
Joseph Fassbind lautende bronzene Medaille in
ein unrichtiges Paket geraten und ersuchen wir
hiemit den belr. Empfänger um getl. Rücksendung
derselben.

Das Zentralbureau.

Mitglieder-Aufnahmen. Admission de Membres.

Fruidinbittin
Uts dl maîtres

Monsieur J. Cereda, Directeur-Gérant de
l'Hôtel Garni Walter, Lugano 150

Ablösungen der ^eujahrs-SratuIationen.

Exonerations des Souhaits de Nouvelle Année.

Durch einen Beitrag
zu Gunsten der
Fachschule des Schweizer
Hotelier-Vereins haben
sich von den
Neujahrsgratulationen entbunden

:

Par un don au profit
de l'Ecole profèssion-
nelle de la Société
Suisse des Hôteliers,
se sont exonérés des
souhaits de nouvelle
année :

Bis zum 2. Dezember eingegangene Beiträge:
Sommes versées jusqu'au 2 décembre:

Fr. 20

„ 10

Hr. Arnold F., Hôtel Mer de Glace, Chamonix Fr.
„ Balzari F., Hotel Métropole, Mailand „
n Biwert P.,Hotel Grande Bretagne, Mailand „
„ Erne M., Hotel Schrieder, Basel

'

„ FlUok C., Basel „HH. Hofer Gebr., Hotel Drei Könige, Basel „Hr. Kracht O., Hotel Baur au Lac, Zürich „
„ Morlock F., Präsident, Zürich „
„ Otto P., Hotel Viktoria, Basel „
„ Pinösch Kasp., Ardez (5 Faohschul-An¬

teilscheine à Fr. 100).

Vom 3. bis 9. Dezember eingegangene Beiträge:
'

Sommes versées du 3 au 9 décembre :

Hr. Altherr-Simond. Hotel Freihof & Schwei¬
zerhof, Heiden

„ Bertolini L., Hotel Europe, Milan....
HH. Boller Gebr., Hotel Victoria, Zürich
Hr. Bon A., Hotel Rigi-First und Parkhotel,

Vitznau
„ Breuer J., Royal Hotel, Ciarens
„ Döpfner W., Hotel St. Gotthard, Ludern

Frau Dreyer-Wengi A., Bahnhof-Rest. Luzern
Hr. Ettenberger G., Hotel Montfort, Bregenz
„ Gyr K., Hotel Pfauen, Einsiedeln

HH. Haefeli Gebr., Hotel Schwanen & Rigi,
Luzern

Hr. Haefelin H., Park-Hotel
Engelberg

„ Hafen W., Grand Hotel, Baden
„ Heim G., Hotel National, Strassburg

HH. Landgraf & Gaeng, Hotel Bellevue au
Lac, Lugano

Hr. Mader R., Hotel Walhalla, St. Gallen
„ Menge H., Grand Hôtel, Cannes
„ Morlock H., Hotel de Suède, Nice
„ Oschwald Max, Eden Hotel, Davos-Platz

HH. Pohl & Moecklin, Hotel Bellevue au Lac,
Zürich

Hr. Romer J., Tiefenhöfe 9, Zürich
„ Seeger W., Splendid Hotel, Montreux

HH. Seibel & Kohl, Hotel Alpenrose, St. Bea¬
tenberg

Hr. Spatz J.,~ Grand Hotel, Mailand
„ Sterchi-Müller & Cie., Grand Hotel und

Kurhaus, Mürren
„ Zähringer A., Hotel Balance, Luzern
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Vom 10. bis 16. Dezember eingegangene Beiträge:
Sommes versées du 10 au 16 décembre:

Hr. Berner F., Haldenhof, Luzern Fr.
_ Bossard-Ryf J., Kuranstalt Felsenegg,

Zugerberg „Brenn A., Direktor, Kurhaus Passugg „
„ Breuer G., Hotel Breuer, Montreux „
„ Bürchler H., Hotel Bären, Basel „Mme. Cassani- Danioth, Hotel Metropole, Como

Hr. ,Cattani Ed., sen., Engelberg „HH. Cattani Gebr., Hotel Titlis, Kuranstalt
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und Hotel Engel, Engelberg' " Continental, LausanneHr. Cuénoud Ch., Hotel Continental, Lausanne „
„ Dietschy J.-V., Hotel des Salines & Hotel

Dietschv, Rheinfelden
n

n Döpfner A., Grand Hotel Interlaken „
„ Dreyfuss M., Hotel du Château, Ouchy • H

„ Eberle F.-W., Bahnhofstrasse 90, Zürich" „Egli A., Hotel Wage, Baden „HH. Frei & Neubauer, Neues Sanatorim, Davos-
Dorf.... •

20
10

20
20
10
10
10

10

Hr. Freudweiler J., Gd. Hotel Villars s. Ollon
und Hotel Alsace-Lorraine, Cannes Fr.

„ Garbarsky S., Zürich „
„ Glarner F., Direktor, Bad Stachelberg,

Linthal
„ Gredig L., Hotel Kronenhof, Pontresina „HH. Hauser Gebr., Hotel Schweizerhof, Luzern „Hr. Helmsauer J.-F., Hotel Beau-Regard &

Continental, Lugano „Hierholzer A., Hotel Hirschen, Rorschach
Familie Hirschi, Hotel Interlaken, Interlaken „Hr. Hotop M., Directeur, Hotel National, Genf „Huber-Müller J., Solothurn
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Huber-Zepfel R., Hotel Krone, Solothurn
Hügi J., Blümlisalp Hotel Savoy, Wengen
John Gebr., Gd. Hotel & Spiezerhof, Spjez

„ Kohler E., Bahnhofrestaurant S.B.B., Basel
„ Kraft G., Gd. Hotel & Hotel d'Italie, Florenz

HH. Landry frères, Hotel St. Gotthard, Lugano
Hr. Marbach H., Hotel Bären, Bern
„ Maurer-Knechtenhofer J., Hotel du Nord,

Interlaken
Hotel Monopol & Metropol A.-G. (Herr J. G.

Zingg, Direktor), Luzern
Hr. Müller Â., Direktor, -Hotel Viktoria, In¬

terlaken
„ Niess W., Grand Hotel Aigle, Aigle
„ Reiohmann C., Hotel Reichmann, Lugano
„ Riedweg A., Hotel Victoria & Englischer

Hof, Luzern
„ Schieb J., Bahnhof-Restaurant, Bern
„ Schreiber-Vital Ad, Hotel des Anglais,

San Remo

„ Spaeth W., Hotel Bayrischer Hof, Lindau
„ Spalinger J.-U., Hotel Beau-Rivage, Mon¬

treux
HH. Spillmann & Sickert, Hotel du Lao. Luzern
Hr Ziltener H., Hotel du Lac, Weesen
MM. Lippert & Fioroni, Hôtel Savoie, Gênes
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Vom 17. bis 23. Dezember eingegangene Beiträge:
Sommes versées du 17 au 23 décembre:

Hr. Aeschlimann O., Directeur, Grand Hotel,
Caux Fr.

n Amsler H., Direktor, Kurhaus St.Moritz-Bad „
„ Angst Ad Direktor, Hotel Schweizerhof,

St. Moritz-Dorf
nArmleder A. R., Hotel Riohemond, Genève l

MM. Balli & Cie., Grand Hotel, Locarno „Hr. Bohrer A., Hotel Pelikan, Zürich „
„ Bon-Giger P., Hotel Uetliberg b. Zürich „
„ Borsinger J., Hotel Verenahof und Lim-

mathof, Baden
„ Bossi L. A., Grand Hotel, Territet ..."
„ Breuer G, père, Montreux „
„ Cornut O., Hotel Clerc, Martigny „Mme. Crépaux-Tairraz A., Hotel d'Angleterre

et Grand Hotel, Chamonix „Hr. Cuénoud A., Hotel Bellevue, Neuchâtel „Tit. Danioth Familie, Danioth's Grand Hotel,
Andermatt

Hr. Degenmann L., Hotel des Palmiers,
Montreux

n Dielmann E., Dolder Grand Hotel, Zürich l
HH. Düringer & Burkard, Hotel Europe, Lugano „Hr. Emery Alex., Administrateur de la Société

National-Cygne-Lorius, Montreux „
„ Esoher J., Hotel Couronne & Poste, Brigue „Frau Estermann M., Hotel Wildenmann, Luzern „Hr. Fedele R., Hotel Splendide, Lugano n

„ Freieié P., Directeur, Hotel Lorius, Mon¬
treux

HH. Gianello & Bullo, Hotel Victoria, Menageio „Hr. Haase R., Hotel Jura, Bern
nHH. Hegglin Gebr., Bad'Schönbrunn b. Zug

Hr. Hess M., Hotel Schweizerhof, EDgelberg „
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nos» m., noiei ocnweizernot, üJDgelberg
Homburger S-, Hotel Viktoria, Faulenseebad
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Hornbacher G., Hotel Engadinerhof, St.
Moritz-Bad

Hüsler-Heller J., Hotel Château Gütsch,
Luzern

10

10

Jehle Louis, Hotel du Soleil, Neuchâtel
Jlli K., Kurhaus Weissenstein
Kienberger J., Direktor, Hotel Quellenhof,

Ragaz
Kirchner L, Hotel Steinbock, Chur
Landsee Karl, Hotel Tirol, Innsbruck
Leibbrand O., Directeur, Hotel du Cyene,

Montreux
Lichtenberger C., Reichshotel und St.

Georges, Interlaken
Liebermann L., Directeur, Hotel Gibbon,

Lausanne
Lugenheim P., Hotel Bellevue, Neuhaüsen
Lutz E., Direktor, Dr. Turban's Sanatorium.

Davos-Platz
Manz Kasp-, Hotel St. Gotthard, Zürich
Matti J., Hotel des Alpes, Interlaken
Metzner F., Hotel Beau-Site vorm. Bur-

gener, Grindelwald
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Hr. Meyer J, Hotel St- Bartélemy, Nice Fr.
„ Michpl R., Kurhaus Post, Parpan, und

Hotel de Zürich et d'Orléans in Nice
„ Michel W., Hotol des Bergues, Genève „
„ Morand G., Hotel du Montblanc, Martigny „
„ Mûllèr-Egli R, Kurhaus, St. Beatenberg „
„ Neubrand J.A., Hotel Continental,Montreux „
„ Neukomm H. R„ Hotel Tivoli, Luzern n

„ Obermayr Ch., Direktor, Hotel Hof Ragaz, '

Ragaz .'..i ;0
„ Öesch J., Hotel Jungfraublick, Interlaken ' 1

HH. Osswald & Cie., Hotel Bellevue., Bern
Hr. Pasche R., Gérant, Hôtel Beau-Séjour,

Lausanne .'- j.
„ Reiss F., Hotel Mont-Fleury, Territet' v
„ Rieohelmann F., Hotel Righi Va'udois.Glion
„ Riester .0., Bad Pfäfers und Cataract Hotel,

Assouan
„ Ritter C., Park-Hotel, Homburg v. d. 11.,.
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Rolandais B., Hotel Cosmopolitain, Nice
und Hotel de la Poste, Âix-les-Bains '

n Rueck L.,, Difecteur, Hotel National, Mon¬
treux

Russe Leo, Zürich: .-y \

„ Sailer Ch., Hotel de là Poste, Genève
„ Schnack P., Palace-Hotel, Axen-Fels
„ Seiler A. & Frères, Hotels Seiler, Zermatt
„ Seiler J., Hotel Glacier du Rhône, Gletsch
„ Sommer K., Hotel Sommer, Lugano
„ Spalek J, A., Hotel du Parc, Jongny sur

Veyey und Hotel Oneglia, Riviera di
Ponente

HH. StrUbin & Wirth, Hotel'Schweizêrhof, in¬
terlaken

Hr. Wegenstein F., Neuhausen :

„ Wehrle-Guthauser G-, Centraihotel, Basel
„ Ziegler W., Hotel des Trois Rois, Vevey
„ Zürcher A., Hotel Bon-Port, Territet
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Sommes versées du 24 au 30 décembre:
Hr. Adam E., Hotel Göschenen, Göschenen 1

Tit. A.-G. Grand Hotel Brunnen in Brunnen
Tit. A.-G. Grand Hotel National, Luzern
Hr. Arni P. C., Hotel Post, Bern

„ Bassler F., Hotel Victoria, Oberhofen
„ Binder G., Hotel Central, St. Moritz-Bad
„ Bisinger B;, Hotel Jura Simplon, Lausanne
„ Bossi J. A., Directeur, Sanat. Grand Hotel,

Leysin
„ Brugger-Maillat C., Pension Moy, Ôber-

• hören' ;

„ Brunner Fritz, Savoy-Hotel, Meran
„ Bucher-Durrer, Palace-Hôtel Luzern, Bür-

genstook, Stanserhorn und Grand Hotel,
Lugano

„ Bühler, Franz, Basel
Burkhardt J Hotel Lac de Joux. Le Pont
Chappex E., Hotel Bel-Oiseau, Finhaut

MM. Clausen frères, Hotel de la Gare, Genève
Hr. Decasper J., Hotel de Montreux, Montreux

„ De Giaoomi J., Direktor, Stahlbad, St. Mo¬
ritz-Bad

„ Diethelm B. B., Direktor, Hotels Thuner-
hof, Bellevue und Du Parc, Thun

„ Eggimann F., Direktor, Bad Weissenburg
„ Ehret K., Hotel Beau-Rivage, Paradiso-

Lugano
„ Fallegger-Wyrsch, Hotel Eden, Montreux
„ Feller M., Hotel des Alpes, Fiesch

MM. Fioroni & Lippert, Hotel Bellevue, San
Remo

Hr. Föhrenbach H., Bahnhof-Hotel, Konstanz
„ Gaiser-Flöhr E., Park-Hötel, Glion
„ Gehrig H., Directeur, Hotel Byron, Ville¬

neuve
„ Geissler J., Directeur, Grand Hotel, Monte

Carlo
„ Giger C., Hotel Beau-Rivage, Luzern
„ Giger J., Direktor, Hotel du Lac, St. Mo-

ritz-Bad
„ Graeub Th., Hotel Central, Mülhausen
„ Gredig A., Flüela-Pöst- & Sport-Hotel,

Davos-Dorf
„ Haerlin F., Hotel Vier Jahreszeiten,

Hamburg
Familie Halm, Hotel Halm, Konstanz '. '.

Hr. Hansen C., Hotel Brünig, Interlaken
„ Hug A., Hotel Victoria, Engelberg
„ Hug J. P., Hotel Suisse, Nice
„ Kaiser L., Hotel Anker, Rorschach
„ Kottmann F., Soolbad Schützen, Rhein¬

felden
HH. Kraft Söhne, Hotel Bernerhof, Bern
Hr. Kussler F., Directeur, Hotel des Salines, Bex
Familie Lagger, Grand Hotel, Bellevue und

Dôme, Saas-Fée
„ Lamaita B., Hotel Rhätia, Thusis

Hr. Lang Karl,Hotel StadtBaden, Baden-Baden
„ LüscherA., Hotel Storchen, Schönenwerd
„ Mahler R., Direktor, Waldstätterhof Savoy

Hotel
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Hr. Mantel G., Hotel du Lac, Locarno
„ Marguet P., Hotel Victoria, Beatenberg
„ Mislin A., Hotel National, Zürich
„ Moinat C., Hotel de Paris, Montreux
„ Müller A., Hotel Adler, Flüelen
„ Müller H., Hotel Krone und Villa Louisa,

Ragaz
„ Müller Karl, Luftkurort Stoos

„ Mützenberg A., Schloss-Hotel Schonegg,
Spiez

„ Odermatt M., Hotel Bellevue-Terminus,
Engelberg

„ Raisin M., Kurhaus, Magglingen
„ Reber A., Hotel Reber au Lac, Locarno

HH. Rochedieu-Segesser & Cie., Hotel Schwei¬
zerhof, Neuhausen

Hr. Rommel R., Bad-, Kur- und Wasserheil¬
anstalt, Mühlebachstrasse, Zürich

MM. Rouiller & Mottier, Hotel des Gorges du
Trient et Hotel Victoria, Vernayaz

Hr. Schlenker P., Hotel Victoria, Genève
HH. Seiler Gebr., Kurhaus & Hotel des Alpes,

Kl. Scheidegg
„ Spickner F., Hotel Terminus, Lausanne
„ Springer J. M., Bahnhofrestaurant Weiden
„ Starkemann A., Hotel Terminus, Interlaken
„ Steffani P., Hotel Steffani, St. Moritz-Dorf
„ Sutterlin J., Hotel Bellevue, Genève

„ Sutter C., Direktor, Hotel Rigi-Kaltbad,
z. Zt. in Baden

„ Taverna E., Hotel Stern, Chur
„ Unger Th., Hotel Belmont, Montreux und

Grand Hotel du Mont-Pélerin s. Vevey
„ Vogt 0., Hotel St. Gotthard & Terminus,

Basel
„ Waelly A., Magglingen
„ Werder E., Hotel Erica, Lugano
„ Widmer J., Riviera-Palace, Menton, und

Hotel Sonnenberg, Luzern
„ Witzig Th., Bahnhof-Restaurant, Win-

terthur '

„ Wyder H., Hotel National, Interlaken
„ Ziltener A., Grand Hotel Weesen inWeesen

Fr. o
10
20
10
10

10
6

10

10
10
10

20

•
10

10
10

15
20

12.50
10
10
10

10
10

20

10
10
10

20

20
10
16

Summa Fr. 2991.25

Am Jahresende
pflegt der Redakteur zur Feder zu greifen, um
seinen Lesern einen kurz orientierenden Ueber-
blick über die Ergebnisse des verflossenen
Jahres zu vermitteln, um zu untersuchen, in
wieweit gehegte Wünsche in Erfüllung gegangen
sind und was etwa für den neu anzutretenden
Zeitraum erstrebenswert sei. Wenn wir auch
in der „Hotel-Revue" dieser Aufgabe nachkommen,
so geschieht dies, weil über das abgelaufene
Jahr manches zu berichten ist, das im engern
oder weitern Rahmen unseres Vereins sich
abgespielt hat.

Werfen wir zunächst einen Blick auf die
Ergebnisse der diesjährigen Fremdenfrequenz,

deren genaueres Bild natürlich erst
aus der vom Zentralbureau zu erhebenden
alljährlichen Statistik sich ergeben wird, so lässt
sich schon jetzt das ungefähre Resultat des
Fremdenverkehrs vom Jahre 1904 übersehen.

Und da muss es die erste Aufgabe des
Berichterstatters sein, den im Laufe des
vergangenen Sommers übertrieben euphemistisch
gefärbten Berichten der Tagespresse über den
Zudrang der Fremdenwelt entgegen zu treten.
Ohne Zweifel Hess die Witterung im Sommer
1904 wenig zu wünschen übrig. Man dürfte
aber kaum fehlgehen, wenn schon jetzt behauptet
wird, dass der anhaltend schöne und heisse
Sommer bei weitem nicht der ganzen Hotelindustrie

unseres Landes zugute gekommen ist.
Die Erfahrung hat je und je gelehrt, dass unter
solchen Umständen einzig die Hotels der Höhen-
Kurorte gute Geschäfte machen, während
diejenigen der Ebene und mitunter auch der
mitt leren Region vom Fremdenstrom nicht gerade
überflutet werden.

Das umgekehrte Verhältnis hat sich im
nasskalten Sommer 1903 gezeigt, wo die Ebene
gut arbeitete und die Höhen das Nachsehen
hatten. Zieht man diese Umstände im Hinblick
auf das Gesamtresultat in Betracht und vergisst
man dabei nicht, dass der Andrang spät
angefangen und der Schneefall vom 23. bis 26. August
ein „Sauve qui peu" zur Folge hatte, so
dürfte die ziffermässige Darstellung dpr Fremdenfrequenz

pro 1904 über ein gutes Mittelmass
kaum hinausgehen.

Im verflossenen Jahre sind unserm Verein
manche langjährigen und treuen Mitglieder durch
den Tod entrissen worden, unter ihnen vor
Allem zu nennen drei Vorkämpfer der
Hotelindustrie, die Herren Josef Döpfner und
Papa Spillmann in Luzern und Theodor
Baur in Zürich.

Innerhalb des engern Vereinsgebiet sind eine
ganze Anzahl wichtiger Beschlüsse und erstrebte
Verbesserungen zu verzeichnen. Unter ihnen
figuriert an erster Stelle die beschlossene
bedeutende Vermehrung der Auflage
unseres Hotelführers, der nun in weit
grösserer Zahl als bisher in die Lande hinaus
gehen und immer mehr zur Verbreitung des

guten Namens der schweizerischen Hotelindustrie
beitragen wird.

Im Herbst dieses Jahres ist auch der Umzug

unserer Hotelfachschule in ihr neues, so
zweckmässig eingerichtetes Heim in Cour-Laü-
sanne erfolgt. Im Früjahr 1905 wird sodann
der erste der ganzjährigen Kurse seinen Anfang
nehmen, von denen man sich mit Recht eine
höchst segensreiche erzieherische Einwirkung
verspricht.

Eine sehr begrüssenswerte Neuerung bildet
auch die bereits im Stadium der endgültigen
Lösung begriffene Frage der Einführung
eines internationalen telegraphischen
Wörterverzeichnisses für Zimmerbestellungen

etc., von dem man sich eine sichere und
zweckmässige Vereinfachung des Bestellungsmodus

verspricht.
Als einen schönen Erfolg wird man ferner

die von der Kommission zur Revision des
Obligationenrechtes auf eine Eingabe des
Vorstandes hin adoptierte Aenderung des

Haftpflichtartikels im Sinne einer Beschränkung,
wie sie in den Nachbarländern existiert,

bezeichnen müssen.

Ferner hat unser Verein auch einen Modus
gefunden, der die heikle Frage der Z i in m e r-
vorausbestellungen, wenn auch nicht
endgültig löst, so doch wesentlich vereinfacht und
zwar auf eine, beide Teile, den Hotelier und
den Gast befriedigende Weise, indem nun dem
letztern durch ein einheitliches Plakat in
unaufdringlicher Weise nahe gelegt wird, wie er
sich im eigenen Interesse am besten zu
verhalten habe.

Weniger erfreuliches ist über den Stand der
Frage betr. die Autorrechte zu
berichten. Es herrscht in Bern eine tiefe Stille
und nichts deutet darauf hin, dass das
eidgenössische Justizdepartement ernstlich Willens
sei, den unhaltbaren Zuständen ein Grab zu
bereiten.

Das Projekt betr. Gründung einer
Propagandazentrale, das im Juni die
Gemüter unserer Mitglieder in so hohem Masse
bewegt hat, ist vorläufig in ein anderes Stadium
getreten und wird wohl das nächste Jahr lehren,
ob [und in welcher Weise es zur Ausführung
gelangt.

Nicht nur den Schweizer Hotelier-Verein,
sondern auch die Mitglieder der Hotelindustrie
auf der ganzen Welt interessieren diverse Fragen,
die sogar von der Tagespresse aufgegriffen und
in spaltenlangen Artikeln durchgesprochen worden
sind und es noch werden. Es sind dies einmal
die ominöse Trinkgeld frage, für deren
„Lösung" es an theoretischen Vorschlägen nicht
mangelt, die aber alle miteinander in der Praxis
wesentlich anders aussehen. Auch hier wird
eben Goethes altes "Wort, dass alle Theorie
grau sei, Geltung behalten müssen. Mit fast
ebenso vielen Vorschlägen ist man an die
Reorganisation des Lehrling s wesens
herangetreten; immerhin dürfte hier eher eine
teilweise Lösung zu erhoffen sein. Zum
dritten ist es die Ruhezeitfrage der
Hotelangestellten, die sowohl die
Angestellten, als auch die Prinzipale und die
legislativen Behörden der meisten europäischen
Kulturländer beschäftigt. In der Schweiz stand
die Regelung dieser Angelegenheit auf dem
Arbeitsprogramm der gesetzgebenden Räte
diverser Kantone. Zur Ehre dieser Behörden
sei es gesagt, dass sie ihr Ohr den berechtigten
Bedenken der Hoteliers gegen eine einseitige
geschäftsschädigende Schematisierung nicht
verschlossen gehalten haben. Sind in zwei
Kantonen die vernünftig redigierten Bestimmungen
dennoch unterlegen, so ist deren Verwerfung auf
Motive und Umstände zurückzuführen, die mit
unserer Sache nicht in Zusammenhang standen.

Unter den Parasiten der Hotel-Industrie
hat unsern Hoteliers besonders einer,

der sattsam bekannte „Baron" von Schliebeu
alias Härtung etwas warm gemacht. Wir hoffen
uud wünschen, dass unsere Bemühungen, das
unverschämte Treiben dieses Mannes zu
entlarven, nicht nutzlos gewesen sind und die von
ihm belästigten Mitglieder vor finanziellem
Schaden bewahrt werden.

Dass das Resultat der vor zwei Jahren
erfolgten Abstimmung über den schweizerischen
Zolltarif dazumal doch etwas zu pessimistisch
angesehen worden ist, beweist der soeben
ratifizierte Handelsvertrag mit Italien, laut
dem die Hotel-Industrie doch glimpflicher, als
man befürchtete, wegkommt.

Wie aus vorstehenden Ausführungen ersichtlich,

darf der Schweizer Hoteliers-Verein mit
dem Jahr 1904 zufrieden sein. Möge das neue
Jahr in ähnlicher Weise sich entwickeln und
dem Einzelnen sowie der Gesamtheit die
Erfüllung der gehegten Wünsche bringen.

„Illustrierte Schweiz."
Die Buch- und Kunstdruckerei A. Benteli

in Bern hat unter obigem Titel eine neue
internationale Zeitschrift ins Leben gerufen,
deren erste Nummer in englischer Sprache kurz
vor Weihnachten erschienen ist. Sie ist,
was illustrative und technische Ausstattung
anbetrifft, sehr vornehm gehalten und sie
verspricht, nach der ersten Nummer zu schliessen,
auch redaktionell recht interessant und vielseitig
zu werden. Der kurz gefassle Plauderton und
das eigenartige Arrangement der Artikel haben
den Vorteil, dass die Zeitschrift den Leser nicht
ermüdet und er sie gerne bis zu Ende liest.

Das uns von Bern aus zugestellte Exemplar
war mit dem Gesuche begleitet, wir möchten
es einer Prüfung unterziehen und allfällige
Wünsche, die im Interesse des Unternehmens
und seines Zweckes liegen, kundgeben.

Wir kommen diesem Gesuche um so lieber
nach, da wir wohl annehmen dürfen, dass es
sich hier nicht um eine jener Gründungen handelt,
wie sie auf dem Gebiete der Propaganda-Reiseliteratur

heute auftauchen und morgen wieder
verschwinden und wobei das Annoncenwesen
stets die Hauptsache ist.

Wie uns der Verleger mitteilt, soll die
Zeitschrift während den Wintermonaten alle 14 Tage
in englischer Sprache und während der Sommersaison

in gleicher Weise, dagegen auch noch in
deutscher und französischer Sprache erscheinen.

Es ist uns nicht erklärlich, warum im Sommer,
wenn die Fremden schon angerückt sind, in
dieser Beziehung mehr getan werden soll, als
im Winter. Das Umgekehrte würden wir eher
verstehen. Der Winter scheint uns die geeignetste
Zeit für Propaganda; im Winter hat der Leser
Musse zur Beachtung derartiger Literatur; im
Winter studiert und entwirft er seine Sommerpläne.

Aus diesem Grunde will uns die
geplante Erscheinungsweise dieser neuen
Zeitschrift nicht als die zweckentsprechendste
erscheinen.

Ferner will uns bedünken, es sei etwas
gewagt, in einem Blatt, das ernst genommen
sein will, Personenkultus zu treiben, wie er

sich in der ersten Nummer in auffallender
Weise breit macht.

Der Redakteur, Herr Deshler Welch, ist
Amerikaner und zweifellos entspricht diese Art
persönlicher Propaganda dem Geschmack seiner
Landsleute, sie sind durch ihre eigenen Tagesblätter

daran gewöhnt, viel weniger aber der
Engländer. Ueberdies dürfte ein derartiges
System seine nachteilige Rückwirkung nicht
verfehlen, namentlich bei den also „Gefeierten11,
denn in der Regel wird ihnen in so überschwäng-
licher Weise gehuldigt, dass es für die Betreffenden
nichts weniger als schmeichelhaft ist.

Wenn es z. B. in der ersten Nummer von
„Illustrated Switzerland" u. a. heisst, der
Sekretär des S. H.-V. habe vergangene Woche zu
den Gästen des Café Bubenberg in Bern gezählt,
so ist das nicht nur nicht interessant für den
Leser, sondern man darf sich fragen, ob die
Redaktion sich nicht über den Betreffenden
uud über die Leser seines Blattes lustig macht;
Klatsch, auf jeden Fall.

An wissenswertem und interessantem Stoff
dürfte es dem Blatt nicht so leicht fehlen, wenn
es sich auf die Gebiete des schweizerischen
Transportwesens und des Bildungswesens
begibt, die so eng mit den Interessen verknüpft
sind, die es zu vertreten sich zur Aufgabe
stellt. Ein grosses Verdienst um den Fremdenverkehr

kann sich das neue Unternehmen erwerben,
wenn es sein Hauptaugenmerk nicht ausschliesslich

auf den Sommer, d. h. auf die Monate Juli und
August verlegt, wo der Zudrang sowieso ein
enormer, sondern dahin strebt, nebst der Wintersaison

für die Frühjahrs- und Herbstsaison
Propaganda zu machen, d. h. mitzuhelfen, unsere
eigentliche Sommersaison zu verlängern. Jede
Jahreszeit hat ihre Reize und Vorteile und
diese am richtigen Ort und im richtigen Lichte
bekannt zu machen, das wäre unseres Erachtens
eine dankbare Aufgabe des neuen Blattes, das
berufen ist, die Naturschönheiten und sonstigen
Sehenswürdigkeiten, sowie nicht minder die
Heilquellen und Luftkurorte unseres Landes in Wort
und Bild nach allen Windrichtungen hinaus zu
tragen. Wir sind überzeugt, dass ihm dann
auch die Unterstützung von Seiten der interessierten

Kreise nicht fehlen wird.
In diesem Sinne wünschen wir der neuen

Pionierin des Fremdenverkehrs Blühen und
Gedeihen.

Teehnisehe Hoheiten.
(Aus prinzipiellen Gründen können die Namen

der Fabrikanten technischer Neuheiten nioht
genanntwerden; wir sind aber gerne bereit, auf schriftliche

Anfragen hin, dieselben mitzuteilen.

Ueber einen neuen Kloset-Spül-Ap parat,
der unter dem Namen „Optimus" patentiert
und in den Handel gebracht wird, erhalten
wir von einem unserer Mitglieder folgende
Einzelheiten :

„Les caractéristiques principales de l'appareil
sont: la suppression des réservoirs à chasse,
de la chaîne et du tuyau de conjonction entre
le réservoir de chasse et la cuvette; l'avantage
de ne pas avoir l'eau limitée au contenu du
petit réservoir, mais de pouvoir en user aussi
longtemps qu'il est nécessaire pour vider la
cuvette et la nettoyer rationnellement ; l'élimination

du bruit causé par l'eau qui entre dans
le réservoir; le fonctionnement prompt, vigoureux

et en même temps silencieux de l'appareil;
le petit volume de l'appareil ; la facilité de
l'appliquer à n'importe quelle cuvette déjà
existante, l'aspect élégant de l'appareil avec son
dessin en bois poli."

Bordighera. Herr J. Künzler, Mitbesitzer des
Hotel Royal in hier, wird am 15. Januar 1905 das
Grand Hotel du Cap Ampeglio dem Betiieb
übergeben. Zum Direktor ist Herr Hügi, Besitzer des
Hotel Blümlisalpin Wengen, ernannt worden. Das Cap-
Hotel ist ein nach den modernsten Prinzipien erstellter
Neubau, in dem besonders ' den hygieinischen
Einrichtungen grosse Sorgfalt zugewendet wurde. Als
Dependanz figuriert dje Villa Luisa, die drei
möblierte Stockwerke enthält.

Teure Hotels. Die New-Yorker Millionäre Astor
haben im Hudson-Babel wieder zwei Hotels bauen
lassen, und zwar am Broadway, nicht weit von der
44. und 45. Strasse, wovon das eine 6 und das andere
77s Millionen Dollars kostete. Das eine dieser Hotels
ist so luxuriös und mit raffinierter Finesse
eingerichtet, dass eine Suite mit 3 Zimmern 125 Dollars
die Nacht kostet. Für eine einfache Mahlzeit zahlt
man 10 Dollars und eine Tasse Schokolade Eolair,
die man nebenan für 2 Cents kaufen kann, kostet
dort 70 Cents.

Propaganda-Literatur. Auf Weihnachten haben
verschiedene Fremdenblätter reich illustrierte
ExtraNummern erscheinen lassen. Da ist zunächst der
Engadin-Express und Alpine Post, die, vom Kurhaus

Tarasp gewidmet, in besonders hübscher
Ausstattung, in die Welt hinausgesandt wurde. Auch
die Davoser Blätter haben ein festliches Gewand
angetan, ebenso die Fremdenliste von Arosa. Alle
drei Publikationen zeichnen sich durch die fein
ausgeführten, den winterlichen Charakter des
Landschaftsbildes mit Glück betonenden Illustrationen
aus, die es um ihrer künstlerischen Eigenart willen
verdienen, als Andenken aufgehoben zu werden.

Der berüchtigte Hoteldieb Flasch, der in Mainz
und einer ganzen Reihe von Nachbarstädten
verwegene Einbrüche und Diebstähle in grössern
Gasthäusern ausgeführt hat und deshalb vor Jahresfrist
zu 4 Jahren Zuchthaus verurteilt wurde, ist
ausgebrochen. Da sich nach der Verurteilung Flasch's
Zweifel über dessen geistige Zurechnungsfähigkeit
ergeben haben, wurde derselbe in einer Irrenanstalt
untergebracht, aus der es ihm gelungen ist, zu
entkommen. Jedenfalls wird er nun wieder weiter
arbeiten. Flasch, gelernter Schreiner, ist 1,70—1.75 m

gross, dunkel, Stiftenkopf, hat bartloses, mageres,
sonnenverbranntes Gesicht und spricht französisch.
Kleidung: hellgrauer Anzug, gelbe Schuhe, schwarzer
Hut. Besonderes Kennzeichen : an der einen Halsseite

eine Narbe.

Ist die Bezeichnung ,,Schlepper" eine
Beleidigung? Ein Hotelier in einem Badeort
Mitteldeutschlands suchte Fremde, die auf der Reise nach
dort begriffen waren, uuterwegs zu bewegen, sein
Hotel zu bevorzugen, was einen andern dortigen
Hotelier veranlasste, sich am Bahnhof zu zwei Fremden

zu äussern : .Ich warne Sie vor diesem Herrn,
er ist der berüchtigste Schlepper von *

Wegen dieser Aeusserung erhob der Angesohuldigte
Klage. Das Gericht sprach den Angeklagten frei,
indem es ihm den Schutz des Gesetzes —
Wahrnehmung berechtigter Interessen — zubilligte. Die
zweite Instanz hob jedoch auf erhobene Berufung
hin das erste Urteil auf und erkannte auf eine
Geldstrafe, da es in der von dem Angeklagten gewählten

Form seiner Mitteilung an die Fremden und
seine Ausdruoksweise auf das Vorhandensein einer
Beleidigung schloss. Das Oberlandesgericht als
Revisionsinstanz hob indessen das zweite Urteil auf
und erkannte auf Freisprechung.

Wo in der Schweiz regnet es am meisten
und wo am wenigsten? Ueber diese in vielen
Beziehungen interessante und wichtige Frage können
wir uns, schreibt man der „N. Z. Ztg.", durch die
von der Schweizer Meteorologischen Zeutralanstalt
regelmässig herausgegebenen „Ergebnisse der
täglichen Niederschlagsmessungen auf den Meteorologischen

und Regenmess-Stationen in der Scliwoiz"
genau unterrichten. Diese Veröffentlichungen
beruhen auf den täglichen Beobachtungen der in
unserm Alpenlande zahlreioh eingerichteten besondern
Regenstationen, für deren Besorgung gegen 400
Personen tätig sind. Die umfangreiohen Quartbände
der Jahre 1901—1903 liegen gedruckt vor und
enthalten ein ungewöhnlich reichhaltiges Material, das
zudem durch zahlreiche, Ubersichtlich geordnete
kartographische Beilagen noch wertvoll ergänzt wird.
Als Mass der Niederschläge dient die Höhe in .Milli¬
metern, bis zu der das Regeuwasser oder das von
Schnee, Hagel etc. herrührende Schmelzwasser den
Erdboden bedecken würde, wenn es nioht zum Teil
abflösse, einsickerte und verdunstete. Natürlioh ist
die Regenmenge sehr abhängig von der Bodengestalt,
und so ist ihre Verteilung in der Sohweiz eine sehr
mannigfaltige. Eigentliche Trockengebiete, sogar
von weniger als 500 mm jährlicher Niedersohlags-
höhe, kommen in der Südwestsohweiz tatsächlich
vor, und zwar im Mittelwallis. Dort befinden sich
z. B. Stationen, wie Sierre, Leuk, Grächen etc., die
im Jahr 1903 als totale jährliche Niedersohlagshöhe
nur 430 mm lieferten! Es siud das zugleich Orte
mit sehr geringer Bewölkung des Himmels, die füglich

mit derjenigen des Südens konkurrieren kann.
Ein zweites, ebenso charakteristisches Trockengebiet
liegt im Unter-Engadin, es erreicht die nächst höhere
Regenstufe von 550—600 mm im Jahr. Auch hier
Bind es, wie im Wallis, wieder die hohen Gebirgszüge,

die dem Zutritt feuchter Luft hinderlich im
Weg stehen. Geradezu tropisch — im Vergleich zu
jenen — erscheinen die Regenmengen des Gotthardmassivs

und der zwischen dem Rhein- und Tessin-
gebiet liegenden Tessiner- und BUnder-Alpen, wo
das Maximum der jährlichen Niederschlagshöhe bis
auf 2800 mm ansteigt; auch am untern Tessin, bei
der Einmündung in den Lago Maggiore, existiert
ein solches Maximalgebiet, das vergangenes Jahr
z. B. auf der Gotthardbahnstation in Rivera-Bironico
nicht weniger als 2885 mm Wasser lieferte. Gegen
die Po-Ebene hin nehmen die Regenmengen dann
wieder sehr rasch ab. In diesen Maximalgebieten
finden wir auch die grössten täglichen Niederschlagsmengen

; so gibt es hier z. B. Orte, an denen binnen
24 Stunden die Regenquantität von 254 mm Wasser
herniederfallen kann. Es macht das auf den
Quadratkilometer gerade 254,000,000 Liter. Unsere ganze
Erde böte nicht Pferdekräfte genug, um diese Wassermassen

wieder in die Atmosphäre hinauf zu heben 1

Die Kenntnis der grössten Regenmengen, die in
kurzer Zeit herabfallen können, ist für viele Fragen
des Wasserbaues, der Kulturtechnik, des Ingenienrwesens

etc. von grundlegender Bedeutung; auch für
alle Fragen der Bewässerung oder Entwässerung
eines Gebietes ist es unentbehrlich, die stärksten
Niederschläge von kurzer Dauer zu kennen. Der
grösste in diese Kategorie gehörige Sturzregen in
der Schweiz wurde in Basel einmal registriert bei
dem Gewitter vom 27-/28. Juli 1896: In fünf Minuten
fielen damals 22,3 mm, also pro Minute die kolossale
Quantität von 4,5 mm. Zum grossen Glüok haben
dergleichen intensive Platzregen das Gute, dass sie
nur verhälnismässig sehr kurze Zeit dauern, sonst
wehe unsern Kulturbauten, sie wären binnen 24
Stunden total verwüstet!

Engelberg. (Einges.) Der I. schweizer. Ski-
Kurs in diesem Winter hat in der Zeit vom 19.—23.
Dezember in Engelberg stattgefunden und unter der
Leitung der Herren Fr. Herzog aus Zürich und der
beiden Norweger Leif Berg und Thorleif Björnstad
aus Obristiania, bei stets wolkenlosem klaren Himmel
einen sehr befriedigenden, durch keine wesentliche
Unfälle gestörten Verlauf genommen. Die Beteiligung

war eine ausserordentlich starke, nämlich 12
Damen und 76 Herren. Das Uebungsfeld befand sich
auf der Ebene und den Abhängen der Gerschnialp,
wo in zwei Abteilungen sowohl für Anfänger wie
für Vorgerücktere durch geeignete Instruktionen
und praktische Uebungen im Slilfahren, im Sprung
und in den verschiedenen Schwüngen, die Zeit von
morgens 8 Uhr bis nachmittags 3—4 Uhr gut und
mit unermüdlichem Erfolge ausgenutzt wurde. Ueber
Mittag wurde militärisch abgekocht, und dabei kam
auch die joviale Gemütlichkeit reichlich zur Geltung.
Nach der Talfahrt wurde gegen Abend von den
Unermüdlichen noch Bobsleiglifarton nach dem grünen
Walde organisiert. Am Freitag erfolgte als Schluss-
akt eine Skifahrt auf den Titlis. Donnerstag
nachmittags Aufstieg nach Trübseealp, Uebernachten
daselhst. Punkt 4 Uhr morgens Appell für die Titlis-
besteiger, auf welchen 2 Damen und 28 Herren
antworteten. Die Anstrengungen, die von sämtlichen
Startenden tapfer überwunden worden, wurden durch
eine herrliche Aussicht und fröhliche Stimmung
reichlich belohnt. Die Talfahrt war besonders für
Anfänger eine sehr ermüdende. Als erster in Trübsee

zurückkehrender war der Norweger Leif Berg,
der die Strecke Titlisspitze-Trübsee in einer halben

.Stunde zurücklegte. Eine Prima-Leistung 1 Es war
Uberhaupt ein Genuss, während dem ganzen Kurse
die beiden Norweger Herren im Stilfahren und
Springen arbeiten zu sehen. Das gute Gelingen,
und namentlich die grosse Beteiligung an diesem
Sky-Kurse können den Sportklub Engelberg zur
projektierten Eröffnung der Wintersaison auf nächstes
Jahr nur ermuntern. Dieser neue Platz wird ohne
Zweifel bald die Gunst der Sportsfreunde erwerben
und wird der Kurverein sowohl als der Sportklub
Engelberg das Möglichste tun, um den Gästen den
Aufenthalt im Winter in jeder Beziehung recht
angenehm zu machen.

Hiezu eine Beilage.

Genf * Hôtels-Office * •»*»
18, rue de 1p Corraterie, 18

Bureau Internationa!
pour Ventes. Achats et Locations

d'Hôtels. Arbitrages,
Expertises. Inventaires.

Créé et administré par un
groupe d'Hôteliers.

Demander le prospectus et les formulaires. —

Internationales Bureau
für Kauf, Verkauf und Pacht
yon Hotels. Gutachten und
Expertisen. rnvontur-Auf nahmen.

Gegründet und geleitet von
Hoteliers.
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CiGlÈVE SßT OUVERT TOUTE L'ANNÉE «Gi'r
CHAUFFAGE CENTRAL A EAU * APPARTEMENTS AVEC SALLE DE BAIN

MAX O ETTI NGER'S
herzlichste Glückwünsche!

Basel. Neujahr 1905.

Gérance, Direktion
oder leitende Stellung

auf Frühjahr in mitteigrosses Hotel gesucht von Fachmann
mit Frau. Prima Referenzen.

Offerten unter Chiffre H 2043 R an die Expedition d. Bl.

Achtung!
Empfehle mich für Anfertigung von Versilberungen.

Vergoldungen, Vernichtungen auf Platten, Bestecken,
Menagen, Services etc., sowie Reparieren und Gravieren
derselben zu billigen Preisen. Bei grossenPostenaufWunsch Besuch.

Georg Mey, Montreux,
Atelier für elektrochemische Metallüberziehung,

2048 Rue de l'Eglise Catholique.

Projektierung
rationell arbeitender Wäscherei-Anlagen

nach amerikanischem System
speziell für Hotels

sowie fachmännlsclie Beratung auf dem Gebiete der Dampf-Wäscherei.

Empfehlung der für jeden einzelnen Fall

geeigneten Maschinen und Apparaten.
Ueferonzon von nur.eisten Hotels des In- und Auslandes

191 G. Heubaeh-liabhart
Dampfwäscherei Bern.

WW Hotel-Pension WU
mit Restaurant, an frequentiertestem Fremdenorte des Vier-
waldstättersees, wird altershalber preiswürdig verkauft.
Prima Rendite nachweisbar. Nötiges Kapital 60 Mille, event.
Brauereigeld. Selten günstige Kaufsgelegenheit. Näheres durch
Theodor Loetscher, Fraukenstrasse 5. Luzern. 8.2 h53l4Lz

£1IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII!±
COMESTIBLES.

E. CHRISTEN, BALE.

aiiimiimiMNiiimin:
Hotel Eden

HOWKKl'X
In allerbester Lag-* am ^iidqnai neben
dem Kursaal. Modernster Komfort.
Lift, elektr. Licht, Zentralheizung.

Bäder. Garten. 195

zngrl
Fallegger-Wyrsch,
çl. Bes.'Sehimberfr-Bad b. Luzern.

Hotel-Directrlce.
Langjährige, routinierte Hotel-Direct rice, in allen Zweigen

der Holelbranche bewandert (vier Sprachen), mit grossem,
internationalem Bekanntenkreise, wünscht die Direktion, selbständige
Leitung eines grössern Hotels zu übernehmen. Saison- oder
Jahresgeschäft. Gebirgsgegend bevorzugt. Prima Referenzen.

Offerten unter Chiffre H 2052 R an die Expedition d. Bl.

DÉPOSÉ.

Vins fins de Neuchâtel
SAMUEL CHÄTENAY

Propriétaire à Neuchâtel.
SEPT MÉDAILLES D'OR ET D'ARGENT

Expositions universelles, internationales et nationales
MEMBRE DU SYNDICAT NEÜCH ATELOIS DES ENCAVEURS

GRAND PRIX l'ARIS 19O0
Marque des hôtels de premier ordre.

Dépôt à Paris: J. Huber, 41 me des Petits Champs.
Dépôt à Londres: J. & R. Me Cracken. 38 Queen Street City EC.

A. Wächter-Lenzinger & Cie., Zürich
Maschinenfabrik. Telegr.Adr.: Wâchterleuz Zurich. Telephon 2988

Einzige Spezialfall»r-1 le der- Schweiz 161
für moderne Wasch- u.
Glätte - Einrichtungen
für Hotels, Spitäler,
Klöster, Anstalten,
Kasernen, Pensionate

etc.

Spezialitäten :

Waschmaschinen in allen
Grössen, mit
Dampfheizung oder direkter
Kohlenfeuerung. Cen¬

trifugal-Trockenmaschinen
für Kraft- oder pat.
Wasserantrieb.
Glättemaschinen, 1—4 muldig.
Trockenapparate.
Dampfkessel. Wassermotoren u.
moderneT ransmissionen.
Installierung bis zu
den grössten Anlagen.
Neu! Leistungsfähigste
Brotteigknetmaschine f.elektr.
oder Wasserantrieb.

Zu verkaufen.
Wegen vorgerücktem Alter ist in einer verkehrsreichen

Stadt (30,000 Einwohner) ein grosses

ffiPF* Gafé-Restaurant
mit prächtigen Konzert- und Tanzsälen zu verkaufen. Das
Etablissement ist auf dem, Platze ohne jede Konkurrenz und
wird von sämtlichen grössern Gesellschaften und Vereinen
benutzt. Für junge, tüchtige Fachleute bietet dieses Geschäft eine
sehr lohnende und sichere Existenz. Verkäufer würde sich je
nach Vereinbarung event, mit Kapital beteiligen.

Offerlen unter Chiffre O. H. 2000 an die Annoncen-Ex-
pedilion Rudolf Mosse, Zürich. 276o zàg.Q.85

Beim

Zentralbureau des Vereins
in Basel

können von den Mitgliedern gegen Nachnahme bezogen werden:

Rnstellungsverträge für Angestellte (deutsch oder französisch)

per 100 St. Fr. 2.50, 50 St. Fr. 1.50

„ „ für Kochlehrlinge gratis.

Zeugnisformulare: Heft à 50 Blatt. Fr. 3.50

» 100 „ „ 6.—
» „ 200 „ „ 10.—

Rvis betr. Zimmerbestellungen (eingerahmt) per St. „ 1.50

Verdienstmedaillen für Angestellte; (als Breloque oder Broche
gefasst):

Für 5 -10 Jahre oder Saison Dienstzeit, bronz. Medaille Fr. 8,—
10 15 „ „i silberne 15.

„ 15 und mehr „ „ goldene „ „45.—
Diplome gratis. Bestellschein verlangen.

Die Termine für Verabfolgung vön Medaillen sind: Ende März,
Ende Rugust und Weihnachten. Die Bestellungen haben spätestens

3 Wochen vor jedem Terjnin zu erfolgen.

Plage de Wimepeux
Kühe des plus fréquentées du Littoral, à proximité de Boulogne-
sur-mer (Pas-de-Calais), tramway électrique entre les deux plages,

Grand fiôtel de la manche
construit sur la plage, à Céder. Hôtel de premier ordre.
Magniiique vue sur Ja mer. S'adresser chez M. J. Rüffelet,
2, rue Nationale, à Roubaix (Nord). 2051

Tüchtiger erprobter Fachmann und
selbständiger

HOTEL-DIREKTOR
mit allerersten Referenzen und ausgedehnten

Relationen, 40 Jahre - gewandte
Geschäftsfrau zur Seite - wünscht zum Frühjahr

1905 die Leitung eines erstklassigen
Hotels - Saison- oder Jahresstelle - zu
übernehmen. Ge f1. .Of ferten unter Chiffre
H 199 R an die Expedition d. Blattes.

Tafel-Messer
in Ebenholz, Knochen, Elfenbein, Silber, Ivoirine etc.

in hervorragender Güte empfehlen 207

Gebrüder Schwabenland
3 Bahnhofplatz Zürich Bahnhofplatz 3

Spezialhaus für Hotel-Küchen-Bedarfsartikel
Telephon 1316 — Illustr. Katalog gratis und franko.

Mech. Leinenweberei mit elektr. Betrieb; Handweberei

MÜLLER & Go.
Langenthal (Bern).

Nur garant, haltbarste Qualitäten in

|
Tischzeug, Servietten, Kissen

mit und ohne eingewobenem
Namen.

anzlige, Leintücher, KUchen- und
OlficetUcher, Waschservietten.

SchUrzen etc.

Meterweise und fertig vernäht.
Feinste Handstickerei x k x Hohlsäume.

in Wollzwirn, Leinen und Baumwolle.
Garant, beste zweckmassigste Qualitäten.

Durch Spezial-Einrichtungen 25—35%
billigerjals Eonkurrenz.

Wir sind die einzige Langenthaler Leinenflrma mit eigener meeh. Weberei nnd
erbitten genaue Adresse um Verwechslungen zu vermeiden. 186

Brautaussteuern
Passier-Etamines {

für Kaffee, Saucen, Bouillon etc.

Hotel-Direktor,
kaufm. gebildet, sprachenkundig, bilanzfähiger Buchhalter, im
Hotelservice durchaus tüchtig und gewandt, mit besten
Zeugnissen und Referenzen von nur Hotels ersten Ranges, sucht
Engagement.

Offerten unter Chiffre H 2049 R an die Expedition d. Bl.

ACHAT, VENTE ET LOCATION
d'hôtels, cafés, restaurants et propriétés.

S'adresser à
Mr. EUG. SAVOIE, notaire, aux Verrières (Neuchâtel).

Vins des premiers crus de Neuchâtel, Bourgogne, Beaujolais
et Bordeaux pour hôtels et bons restaurants. 193

HOTEb
zu pachten oder zu kaufen gesucht
Saison- oder Jahresgeschätt mittlerer Grösse, II. Ranges. Strengste
Diskretion zugesichert. Agenten verbeten.

Offerten unter Chiffre H 2044 R an die Expedition d. Bl.

B. Braun's erben, bwr,
Schreibbücher-Fabrik,

empfehlen sich

zur Lieferung kompleter Hotel-Buchhaltungen,
zur Anfertigung aller Drucksachen

in eigener, liest eingerichteter Illicit-
druckerci, • ~p

Zur Ausstattung ganzer Hotel-Bureaus.
Ferner halten wir reichhaltiges Lager in

Torten-, Desserts-und Fischplattenpapieren
und verwandten Artikelu.

Ciosetpapier. 205

Wir bitten Preislisten oder Musterkollektionen mit Offerten zu verlangen.

Referenzen erstklassiger Hotels stehen zu Gebote.

Direktor — Geschäftsführer.
Oberkellner, Schweizer, allererste Kraft, 32 Jahre alt,

verheiratet, mit geschäftstüchtiger Frau, kautionsfähig, seit 2 Jahren
in gleicher Eigenschaft in erstem, Hotel von Holland < tätig, mit
prima Referenzen, sucht zum 1. April ev.- früher anderweitiges
Engagement. Jahresstelle bevorzugt.

Offerten unter Chiffre H 2045 R an die, Expeditiop d. Bl.

Gangbares }(otcl 2. Ranges
mit 40 Betten auf zirka 10 Jahre zu vermieten. 5 Minuten
vom Bahnhofe.

Offerten unter Chiffre H 2047 R an' die Expedition d. Bl.

Zu kaufen gesucht
im Preise von Fr. 3 — 500.000 gutes Hotel mit dem Preise
enl8prechenden Einnahmen. Suchender ist tüchtiger, über das
nötige Kapital verfügender Fachmann. Diskretion wird
zugesichert. Es wird auf ein Saison- oder Jahresgeschäft reflektiert.
Offerten unter Chiffre H196R an die Expedition ds. Bl.

AYIUm Irrtümer zu vermeiden, teile meiner werten Kundschaft

mit, dass ich mein Weingeschäft in unveränderter
Weise auch fernerhin weiter betreibe und meine Reisen
nächstens wieder aufnehmen werde. 2050

Bestens empfiehlt sich

Rorschach, Albert Hierholzer sen.,
Hotel Hirsehen. Repräsentant.



Malaga-Kellereien
von

Alfred Zweifel in Lenzburg
(Eldg. Zoll-Niederlage)

Spezial-Geschäft UDd Lager authentischer
Malaga-Weine

Insel Madeira (auch Koch-Weine)
Jerez (Sherry) — Oporto

Marsala — Cognac
Versand in Original-Fässern und Flaschen.

Seit Jahren in vielen ersten Etablissementen eingeführt.
Export nach dem Ausland ab obigem Zoll-Lager. 201

Schutz-Marke

Eau de ContrexÉoille „Source du Pavillon"
Eau de régime des arthritiques, diurétique, reconstituante,

digestive, amie de l'estomac. Eau de table de premier ordre
en bouteilles et '/2 bouteilles dans tous les restaurants, hôtels
et grands buffets. — Les hôtels, restaurants et buffets disposés
à approvisionner d'Eau de Contrexéville, Source du Pavillon,
verront pendant la saison thermale leurs noms et adresses
affichés à la source comme hôtels correspondants recommandés.
Mr. Savoie recevra avec plaisir tous les prospectus, brochures
et affiches qui lui seront adressés à cet effet. Ecrire au délégué
de la, Cie. de Contrexéville pour la Suisse : Mr. Eug.
Savoie, Notaire aux Verrières (Neuchâtel). 135

JÎIZZA
JtîtetBeWidta

Boulevard Gzarewitch.
Hotel-Pension I. Rgs. Hochgelegene
»taubgeschützte Lage, reine Luft, grosser
Garten. Tramwaystation, 5 Hinuten vom

Bahnhof, 10 Minuten von der Stadt. Eigenes Quellwasser. Moderner
Komfort. Massige Preise. 189 E. Gimpert.
Sommer: Qd jtftel de 1'ObscrVatoirc, SKergues s. jfyott.

Der beste, billige, höchst schnelle und bequeme Reise-Weg

NACH LONDON
geht über Strassbnrg-Brüssel-

Ostende-Dover
POST-ROUTE m't drei Sehnelldiensten taglich, welche sämtlich durchunter

belgischer { gehende Wagen I., II. und III. Klasse fuhren.
Staatsverwaltung l mit ganz modernen Dampfern in prachtvoller Ausstattung.

Telegraphic Marconi und Postdienst auf jedem Dampfer.
j Ostende—Basel und Ostende—Salzburg Uber Strass-

DURCHGEHENDE I bürg, Stuttgart.
«/»RFN - I Ostende-Salzburg tirid Ostende—Wien über Basel,- p Zürich, Arlberg.

Seefahrt nur 3 Stunden.
Fahrplanbücher sowie Auskünfte über alle den Personen- und Güterverkehr von,
nach und Uber Belgien betreffende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Staatsbahnen, SLAIbansraben 1, Basel, unentgeltlich erteilt.

Exposition Universelle de biége
Avril — 1905 — Novembre

C. Wüst & Comp, in Seebach-Zürich
bauen als Spezialität:

Elektrische Personen- und Waren-Aufzüge
mit Pfeilradwinde naoh eigenem patentiertem System.

Beste Aufzugswinde der Gegenwart,
welche vermöge ihres geringen Stromverbrauchs an jedes Liclitnetz

(also auch Einphasenstrom) angeschlossen werden kann.
Eine Drnckknopfstenernng eigenen Systems ermöglicht die Be¬

nützung des Aufzuges ohne Führer durch jedes Kind.
Billigste Anschaffungs- und Betriebskosten.

Absolut ruhiger Gang. Präziseste Steuerung. Vorzügliche Fangvorrichtung.
Projekte u. Kostenvoransohläge gratis. Man verlange ausführl. Prospekt.
47 Feinste Referenzen über ausgeführte Anlagen. (Zàl758g)

In NIZZA ist
vis-à-vis dem Crédit Lyonnais

das ruhig und schön gelegene

HOTEL DE ZURICH
sehr zu empfehlen. Pension von Fr. &—13.

Table d'hôte an kleinen Tischen.

R. Michel, Besitzer
auch Besitzer vom Kurhaus in Parpan.

(H 4835 Lz)

A. Stamm-Maurer
Bern

liefert die vorteilhaftesten

gerösteten

und rohen Kaffee:
Muster und Preislisten zu ]

Diensten. 172

Kapellmeister
mit grossem Notenrepertoir (deutsch
und französisch sprechend), wünscht
für nächste Saison ein Bad zu
übernehmen. Geil. Offerten unter
Chiffre M 4534 L an die Annoncen-
Expedition Haasenstein A Vogler,

Lausanne. 850.

Fachschule t. Hotelkellner
und 2monatige Spezialkurse
für Geschäftsführer, Hotel-Buchhalter,

Oberkellner u. Köche.
Prospekte von F. De Lacroix,
Frankfurt a. M. (H6.7037) 27

Fabrique
fa

de voitures de luxe

A. CHIATTONE

LUGANO.
La pins importante le la Snisse.

' '

Spécialité en

Omnibus d'Hôtels.
Solidité - Elégance

Légèreté - Garantie,.
Prix très modérés. 1

Demander catalogue et prix"*-
29 courants. (H 4409 0)

Diplôme d'iiouneur et médaille d'or.

« «

Hotel-1 Restaurant

• « Buchführung
flmerihan. System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewährten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte von Aneikennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotels and Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Bücher. Gehe nach auswärts. 137

H. Frlsoh, Bücherexperte, ZtLrloh L

Zu verkaufen
spottbillig grössere Partie
gebrauchter, giiterlialtener

Gartenmöbel.
Offerten sub „Restaurant" poste-
restante Zürich. Zà 1398 34

&Ä «Si ÄÄ&A
*r

Pas Neueste in

SERVIETTEN
Leinen- und Fantuie-Deseine

Grosse Auswahl x Billige Preise, a
Muster zu Diensten

' Schweizer.

Verlagsdruckerai

*L:TS. - ; **
NIZZA HOTEL DE BERNE

beim Bahnhof
—«ss— 100 Betten g>

Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhof
Feine Küche. Zimmer von Fr. 2.50 an. Gep&cktransport frei

Deatsoh sprechender Portier am Bahnhof

183 H. Morlock, Besitzer,
auch Besitzer vom Hôtel de Suède, früher Roubion.

ir m
ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

Schweryersillierîe Bestecke n. Tafelgeräte Ihr Hotel- n. Privatgebrancli
Hein-Iliekel-Koehgesehirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

"—V
Pilatushof, gegenüber Hotel Viktoria

Prols-Conrants gratis und franko.

• • • • GRAND PRIX PARIS 1900 • • • •
IRE 5TE AME> FONDÉE EN ACITRICHE, POOR LA
FABRICATION DE MEÜBLE5 EN B0I5 C0C1RBÉ

J. 8t J. KOHN - VIENNE
• PÉPOT - BALE - 9 LE0MHARD5TRA55E 9
INSTALLATIONS - DE - CAFÉS - RESTAURANTS - ET - H0TEL5
CHRMBRES - R - COUCHER - SALLES - R - MANGER - SRLONS
ET - MEUBLES - DE - FANTAISIE - EN - GRAND - CHOIX - ET

• •'«•«••A - TOUS - LES - PRIJC •••••••"
SE - TROUVENT - DRNS - LES - MAGASINS - DE - MEUBLES - LES

PLUS - IMPORTANTS - DE - LR - SUISSE - ET- DAN$ - TOUTES - LES

MRISONS - SPÉCIALES - DE - FOURNITURES - POUR - HOTELS

B. Bohrmann Nachfolger
Frankfurt a. M.

Fabrik schwerversilberter Tafelgeräte
179 Gegründet I860.

DC Spezialität:
Fabrikation sämtlicher Besteck-Artikel und Tafelgeräte

auf schwerversilberter Weissmetall-Unterlage (Alpacca) und poliertem Neusilber

feit* Einfiehtcmgen von Hotels, Restaüffants, Cafés, Baits ete.

StEMPff.
IBOHRMAHIÜ

LfitfEl, Baheln, Messer, Café-11. Teeseniice, Platten,

Samten, Gemüse- und Suppen-Schllsseln etc. etc.

Vertreter für die Schweiz: Leo Russo, Fraumünsterstrasse 9Zürich I.

fy 5 Rideaux
en tousgenres mê
t^nM/ortsSLjdäf

Musik-Kapelle.
Ein tüchtiger Musikdirektor sucht

über Sommer 1905 einen Kurort oder
Hotel für Konzert zu übernehmen.
8 bis 24 Mann, Streich-Orchester und
Militär-Musik. Beste Referenzen.

Offerten erbeten unter Chiffre
Rc 6795 Z. an Haasenstein A
Vogler, Zürich. 853

Jthein- u. jtiosel-
Wcittc

der* Firma
Josef Falck

in Mainz
Gegründet 18BO

m '

Grosses Lager
bei der

Gen eralagentur
für die Schweiz

IHartelJalck
St. Gallen

{heinland

Yadianstrasse 41
Telephon No. 88.

Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

l'Ozonateur.
Désinfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'an parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Water-CIoseto, etc.

En usages dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.
198

MF" Nombreuses références. ~^NK

Agent général; Jean Wäffler, 22 Bould Hélîetique, Genève.-

buftgas
ist für Einzelbeleuchtung von Hotels, Gasthöfen, Villen, Fabriken
die beste Lichteinrichtung der Gegenwart. Unser automalischer
•Luftgasapparat ist für Licht- und Nutzgaszwecke gleich rationell.

Keine Maschine. Kein Acetylen. Vollständig gefahrlos.
Aufs Geringste reduzierte Bedienung. Störungen ausgeschlossen.
Ueber 500 Anlagen im Betriebe.

Spezialgeschäft für Beleuchtung:

us E. Burger
Emmishofen (Kt.Thurgau)

Für Motels und Restaurants.

Die einzig brauchbare

Messerputzmaschine
ist die mit elastischen Gummiwalzen

' ; aus der Maschinenfabrik

W. & A. OPEL, FRANKFURT A. M.
Prospekte auf Wunsch gratis und franlto.



Beilage zu Do. 53 Qi Dezember >|qai
Ö Ii Décembre löllii

der

Hotel-Rene. Revue
< »I

Supplément au Do. 53
de U

des Hôtels
:»>

Liste der auf Weihnachten 1904 prämiierten Angestellten. — Liste des employés primés à Noël 1904.
Goldene Breloque bezw. Broche und Diplom. — Breloque ou broche d'or et diplôme.

Name des Angestellten Dienstjahre Name des Prinzipals Name des Hotels Ort — Lieu
Nom de l'employé Années de service Nom du patron Nom de l'hôtel

172. Franzen Viktor 32 A. Seiler & frères Seiler Zermatt
173. Wenger Alois 27 „ n n

174. Gunten Julius 26
77 n n

175. Minnig Anton 15 « r> 77

176. Stücky Alfred 15 n n n

177. Burkhard Mina 20 W. Hafen Grand Hotel Baden
178. Kurz Josepha 20 n » n
179. Bossert Ferdinand 16 » n n

180. Bvland Louise
Wetzel Jean

16 n n n

181. 15 n >i 7>

182. Schuoler Christian 24 L. Gredig Kronenhof Pontresina
183. Adank Georg 23 n 77 77

184. Benefeld Emil 20 n 77 n

185. Za'-n Thomas 16 n n n

186. Reusser Fritz 32 J. Oesch Jungfraublick Interlaken
187. Inäbnit Louise 25 rj ' - r>

Rigi-First188. Scheuber Miohel 25 A. Bon Rigi-First
189. Regli Cyrill 21 MUller-Lombardi Furka Furkapass
190. Fischer Adolf 15 A. Schräinli Euler Basel
191. Russi Plazidus 15 Familie Danioth Grand Hotel Andermatt

Silberne Breloque bezw. Broche u. Diplom. — Breloque ou broche d'argent et diplôme.
162. Schürch Anna 12 W. Hafen Grand Hotel Baden
163. Schürch Louise 12

77 1) 77

164. Widmer Anna 12 n 77 n
165. Gambarri Giuseppe IQ W. Holsboer Kurhaus Davos-Platz
166. Grossmann Anna 10 rt n »
167. Janki Ursula 12 L. Gredig Kronenhof Pontresina
168. Diebold Franois 11 C. Reiohmann Reichmann Lugano
169. Bundi Joseph Maria 10 Müller-Lombardi Furka Furkapass
170. Christen Gottfried 10 P. Wieland Seehof Arosa
171. Dübi Lucie 10 H. Wyder National Interlaken
172. Lerchy Christian 10 Familie Kaiser Rhätia Davos-Platz
173. Schären Gottfried 10 R. Jäggi Victoria Faulenseebad

Bronzene Breloque bezw. Broche u. Diplom. -- Breloque ou broche de bronze et diplôme.
7 L. Bossi Grand Hotel Territet417. Huber Bertha

418. UeberBax Marie
419. Raymond Charles
420. Weber Emilie
421. Wenzin Marie

Bronzene Breloque bezw. Broche u. Diplom. — Breloque ou broche de bronze et diplôme.
Name des Angestellten Dienstjahre Name des Prinzipals Name des Hotels Ort — LieuNom de l'employé Années de service Nom du patron Nom de l'hôtel

422. Amrein Marie 5 J. V. Dietschy Salines Rheinfelden
423. Frutiger Elise 5

31 77 77

'424. Marbach Josephine 5
77 77

425. Marron Barbara 5
V) 77

426. Niederer Gottfried o n 77

427. Huggenberger Anna 8 W. Hafen Grand Hotel Baden
428. Rohner Joseph 8 n 77 77

429. Bouvar Eduard 5 f) 77

430. Imhof Marie 5
TI 77

* "

431. Aufdermaur Anna 5 Gebr. Aufdermaur Adler Brunnen
432. Fenn Adam 5 n 77 77

433. Steiner Marie 5 n 77 77

434. Wyrthensohn Katharina 5 n 77 77

435. Müller Paul 5 R. Haase Jura Bern
,,436. Rohrmoser Mathilde 5

71 77 77

.437. Schletti Christian 5 j) 77 77

438. Aebi Fanny 6 E. Götzinger Schweizerhof Basel
439. Fassbind Joseph 5 n 77 77

440. Guller Christine 5
77 77 77

441. Zahler Adolf 6 A. R. Armleder Richemond Genève
442. Schmid Louis 5

77 77 77

443. Baer Fritz 5 Gebr. Boller Viotoria Zürich
444. Hurni Hermann 5

77 77 77

445. Meier Katharina 5 A. Schrämli Euler Basel
446. Stadelmann Agathe 5 » 77 77

447. Schneider Franz Joseph 5 G. Ettenberger Montfort Bregenz
448. Auer Joseph 5

77 77 77

449. Jenini Bettina 9 L. Gredig Kronenhof Pontresina
450. Scheylan Albert 7 J. Arnold Mer-de-Glace Cbamonix
451. Zick Theresa 6 Frei & Neubauer Neues Sanat. Davos-Dorf
452 Dörfler Anna 5 Frau Glinz & Sohn Schiff St. Gallen
453. Brandenberg Gustav 5 Imfeid & Cie. Kurhaus Lungern
454. Caduff Franz 5 E. Wethli Tamina Ragaz
455. Dumler Theresa 5 M. Oschwald Eden Davos-Platz
456. Gränacher Frida 5 A. Ursprung Bad Schwefelberg
457. Gührer Joseph 5 H. Müller Krone Ragaz
458. Hugentobler Anna 5 J: Kleber Pension Fortuna Zürich
459. Lerner Peter 5 E. Kohler Bahnhof-Buffet Basel
460. Nardelli Giovanni 5 W. Holsboer Kurhaus Davos-Platz
461. Schlenk Heinrich 5 Müller-Lombardi Furka Furkapass
462. Strub Amalie 5 F. Rubli Sanat. Montblanc Leysin

À nos Sociétaires.

Nous avons le vif regret de vous faire
part de la perte douloureuse que vient
de faire notre Société en la personne de

Monsieur Adrien Alblas
Propriétaire de l'Hôtel Bonivard à Territet-Chillon

décédé dans sa 44me année.

En vous donnant connaissance de ce

qui précède, nous vous prions de

conserver un souvenir bienveillant de notre
défunt collègue.

An nom du Comité:

Le Président:
F. Morlock.

les chemins de fer an Conseil des Oats.

A l'occasion de la discussion du budget des
chemins de fer fédéraux pour 1905, le rapporteur

de la commission, M. Usteri, le conseiller
aux Etats, a présenté plusieurs observations
tendant à l'amélioration et au perfectionnement
de l'état de choses actuel. Il insista tout d'abord
sur l'opportunité d'un guide-horaire officiel. Les
chemins de fer fédéraux en ont entrepris le
travail, mais cet ouvrage ne pourra guère
être prêt que pour l'hiver 1905—1906. En ce
qui concerne l'introduction de nouveaux trains,
M. Usteri fait remarquer (pie le budget des
dépenses impose pour le moment à cet égard une
certaine réserve.

Le rapporteur passe ensuite à la question
des affiches-réclame et constate «avec plaisir que
la direction générale s'oppose à l'apposition
d'enseignes de ce genre sur ses lignes. Il est
vrai qu'il ne peut s'agir que de l'étroite bande
de terrain qui appartient à l'administration en
bordure de la ligne. M. Usteri explique que
la direction est encore partiellement liée, il est
vrai, par les contrats conclus avec les anciennes
compagnies, mais qu'elle ne songe pas à renouveler

ceux qui existent encore pour l'utilisation
des lignes dans un but de réclame.

Pour couper court aux bruits répandus
surtout dans la Suisse occidentale, M. Usteri dit
que les contrats conclus avec l'àgence de voyages
Cook & Co. ont été repris par les chemins de
fer fédéraux.

Il prend note avec satisfaction de l'intention
exprimée par 1 administration de vouer une
attention plus grande au domaine de la réclame.
La commission est d avis que les chemins de
fer fédéraux devraient tendre à concentrer et à
centraliser les efforts faits par les sociétés de
développement, la Société suisse des Hôteliers,
etc., afin d'obtenir, grâce aux ressources dont
on dispose, une réclame rationnelle et efficace."

La commission s'est occupée également des r

inconvénients dans le service des bagages, qui
ont encore donné lieu à des' plaintes au cours
de la dernière saison. On pourrait peut-être, :
dit le rapporteur, y remédier en partie en sou-1
mettant à une surveillance plus serrée l'exécution

du règlement des portefaix, qui interdit le
transport dans les wagons de bagages trop
volumineux ou trop nombreux pour une seule
personne.

Enfin, le rapporteur insiste encore sur
l'opportunité de l'augmentation du nombre des
wagons-restaurants dans les trains circulant de
l'est à l'ouest.

-5>® •

Le Décalogue d'un gourmet.
:i

Le vieux comle de Montluc avait une salle '

à manger dont les parois de marbre étaient
ornées d'inscriptions. C'étaient les dix
commandements suivants qu'il y avait fait graver
en lettres d'or.

1° Tu laisseras écouler quatre heures entre
chaque repas.

Son médecin lui avait dit que c'était le laps1
de temps nécessaire à l'estomac pour digérer
les aliments.

2° Ta lable aura la forme d'un disque et
ta salle à manger celle d'un œuf.

L'hôte peut mieux s'occuper de ses convives
à une table ronde et une pièce ovale est plus
confortable et gaie.

3° Que le soleil t'éclaire au levant et au
couchant.

Si la lumière entre par deux côtés opposés1
personne ne verra son ombre sur son assiette.

4° Que le nombre de tes hôtes ne dépasse
jamais le nombre des Muses et qu'il atteigne'
toujours celui des Grâces, c'est à dire n'aie
jamais plus de neuf invités et jamais moins de
trois.

C'est ce que disait déjà Marc Térence Varron.1
Les anciens attribuaient une grande importance'
au nombre des invités. En honneur de la déesse
Pallas les Grecs ne réunissaient que sept
convives à la fois, parce que sept était le symbole
de la virginité. Platon n'invitait jamais plus
de douze amis en honneur de Diane, déesse de
la lune qui accomplit sa course autour du soleil
en 1 mois donc de l'année et par respect
pour Jupiter qui prend 12 ans pour faire sa
course autour du soleil. Héliogabale n'invitait
généralement que huit personnes. Au sujet du
nombre huit, on raconte l'anecdote suivante:
Huit Anglais avaient convenu de prendre tous
les jours leurs repas en commun et cela jusqu'à
ce que tous les huit aient été assis l'un à côté
de l'autre dans toutes les combinaisons possibles.
Ils se demandaient combien de repas il leur
faudrait prendre en commun. Les calculs faits
selon les règles des problèmes de combinaison
donnèrent la solution suivante: Les huit
convives auraient dû vivre 416 ans et 117 jours
et taire 362,880 repas en commun.

5° l'u t'assiéras de manière à n'être ni vis
à vis de ton ennemi, ni à côté de ton amante,
les émotions provoquées par l'amour et par la
haine coupent l'appétit.

Si tu veux réconcilier deux adversaires place
les 1 un à côlé de l'autre, car rien au monde ne
pacifie autant les cœurs que les plaisirs gastro¬

nomiques. „Quand j'ai bien mangé, mon âme
est ferme à tout", dit Sganarelle (Molière).

6° Tu ne liras point de journaux ni de
ettres une heure avant et trois après tes repas.

Nous ne pouvons qu'admirer cette prudence,
car combien de fois n'apprenons nous pas une
nouvelle qui nous fâche ou nous attriste. La
colère et la tristesse ôtent l'appétit et retardent
la digestion.

7° Un repas doit ressembler à une pièce en
trois actes dans laquelle l'intérêt va en
augmentant d'acte en acte, c'est à dire : le premier
plat, l'exposition, doit être tempéré et peu
assaisonné, le second doit être piquant et le
troisième le dénouement, c'est à dire le dessert
doit être léger.

8° Tu ne toléreras pas à ta table des conversations

trop sérieuses ou trop comiques. Des
débats trop vifs et des rires trop bruyants
ébranlent les nerfs et entravent les fonctions
de l'estomac, tandis qu'un entretien qui reste
dans les limites de la modération facilite la
digestion.

9° Tu boiras en premier lieu les vins légers,
puis les vins forts.

10° Tu prendras du café noir sans crème
après le dîner, car la fermentation provoquée
par le contact des globules graisseuses de la
crème avec l'albumine de la viande pourrait te
causer des troubles digestifs.

(Extrait de „ Küche und Kellera.)

Basel. Herr H. Bär, langjähriger Inhaber des
Hotel Löwen in Bern, hat das neue Hotel du Théâtre
in Basel übernommen.

f Herr Ad. Sterchi, Mitbesitzer des Hotel
Kurhaus in Mürren, ist im Alter von 47 Jahren in Matten
gestorben.

Ein Hotel für Babys und Kinder bis zu acht
Jahren ist die neueste Errungenschaft, deren London
sich rühmen kann. Das Hotel befindet sich im
Westen der Stadt und steht unter der Aufsicht des
Nordland-Pfkgerinneninstituts. Es hat den Zweck,
Kindern, deren Eltern verreisen müssen, ein sicheres
und gemütliches Heim zu bieten. Di# Einrichtung
vermag den besonderen Anforderungen auch der
wählerischsten kleinen Insassen zu genügen. Das
Hotel enthält sechs Reihen Gemächer, die im Babystil

eingerichtet sind und aus einer Tages- und
Nachtkinderstube bestehen, in denen ausgebildete Pflegerinnen

die Aufsicht führen. Es werden immer drei
Kinder zu einer Familie vereinigt, ein ganz kleines
Kind, ein 7—8jäbriges und eines, das dem Alter nach
zwischen beiden steht. Die Möbel in allen Zimmern
sind von liliputanischer Grösse. Tische und Stühle,
Wasserkrüge, Waschbecken und Wasehtoiletten
entsprechen aer Grösse der kleinen Gäste. Die eine
Reihe Gemächer ist ganz in weiss Email eingerichtet,
die andere in hell Eiche. Die Gäste der einzelnen
Gemächer dürfen nicht mit einander verkehren; die
Wärterinnen sollen ihre kleinen Pflegebefohlenen
ohne Hilfe von aussen zu unterhalten wissen. Das
Babyhotel hat auch ein Fremdenbuch, in das die
Freunde der kleinen Bewohner sich eintragen können.
Das Haus wird schon jetzt von 4 Babys und 3 kleinen
Kindern bewohnt. És werden Kinder von einem
Monat bis zu 8 Jahren auf Wochen, Monate oder
Jahre aufgenommen. Kinder, die noch die Flasche
bekommen, müssen 12—42 Fr. wöchentlich, je nach
dem Zimmer, bezahlen, für ältere Kinder beträgt
der Preis 760—2000 Fr. jährlich. In den „Remisen"
steht eine Anzahl Kinderwagen, in denen die
Bewohner der Nordland-Kinderstuben ihre tägliche
Spazierfahrt in Kensington Gardens machen.

Wer gehört in die Küche? Auf diese Frage
hat die bekannte Schriftstellerin Isolde Kurz eine
zum mindesten sehr originelle Antwort gefunden :

„Alle Gebiete hat der Germane der Frau verschlossen,

mit Ausnahme des einen, wohin sie nicht passt, der
Küche. Zu allem möglichen hat die Frau Geschick:
Zum Wundennähen, zum Prozessfuhren, die Ge-
schiohte sagt sogar: zum Staatenregieren, nur zum
Kochen hat sie, in der Gesamtheit genommen, keins.
Wie schmackhaft ist der Tisch bei Franzosen und
Italienern bestellt, wo Männer die Küche regieren.
Auch bei den Griechen und Römern war es so. Das
Mahl als Kunstwerk wird nur vom Mann begriffen.
Der Mann ist ein inspirierter, ein genialer Koch,
Ehre wem Ehre gebührt, er dichtet mit dem Kochlöffel.

Wer je das Vergnügen gehabt hat, von einem
kulinarisch gebildeten Junggesellen zu einer Mahlzeit

geladen zu werden, die er selbst gekocht hat,
der wird in meine Bewunderung einstimmen. Seine
geistige Helligkeit bleibt dem Manne am Herdfeuer
ungetrübt und seine Mühe ist gleich Null: Er kann
neben dem Kochen ein Bild malen oder eine Wahlrede

einstudieren. Dsb weibliche Geschlecht ist in
der Küche niemals produktiv gewesen, es kocht
talentlos nach vererbten Rezepten, und das ist noch
ein Glück, denn wenn es improvisieren will, so
pfuscht es meistens. Aber was schlimmer ist : die
Frau verdummt am Herdfeuer. Diese Weisheit ist
nicht auf meinem Grund und Boden gewachsen, ich
verdanke sie einem alten Seefahrer und Weltweisen,
der mir viele Sommer hindurch im Golf von Spezia
die Küche bestellt und manches tiefsinniges Wort
dazu geredet hat. Er war einer der klügsten
Menschen und der besten Köche in einem Land, wo alle
Menschen klug und alle Köche gut sind. „Warum
kochen denn bei euch die Männer ?" fragte ich ihn
eines Tages, da ich in jenem Lande noch ein Neuling

war. Er sah mich an, wie wenn ich gesagt
hätte: „Warum ziehen denn bei euch die Männer in
den Krieg ?" Dann sagte er einfaoh : „Das Herdfeuer
ist zu heiss für die Frauen, es schadet ihrem Kopf,
es macht sie blöd und zänkisch."

Die Drahtseilbahn nach den Reichenbach-
fällen wurde an öffentlicher Versteigerung um
220,000 Fr. dem Ingenieur Bucher in Luzern
zugeschlagen.

Drahtseilbahn Muottas-Muraigl. In Basel bat
sich unter der Firma Aktiengesellschaft Drahtseilbahn

Muottas-Muraigl bei Samaden eine Aktiengesellschaft

gebildet mit einem Kapital von 500,000 Fr.
für den Bau und Betrieb dieser Bahn. An der Spitze
des Verwaltungsrates steht Bankier Kaufmann-
Merkle. Der Betrieb der Bahn -soll auf die Saison
1906 eröffnet worden.

Bahnlinie Staffelhöhe-Kulm. In diesem Jahr
läuft der Vertrag zwischen der Vitznauer und der
Arther Rigi-Bahn über die Pacht der Strecke
Staffelhöhe-Kulm ab. Da die Arther Gesellschaft 130,000 Fr.
Pacht fordert, was die Vitznauer Gesellschaft nicht
zahlen will, so ist ein neuer Vertrag noch nicht
zustande gekommen. Die Sache ist beim
Eisenbahndepartement anhängig. Kommt kein Vertrag mehr
zustande, so will die Vitznauer Gesellschaft eine
Konzession für eine eigene Linie Staffelhöhe-Kulm
verlangen. Die Arther Gesellschaft beabsichtigt
ihre Bergstrecke Goldau-Rigikulm elektrisch zu
betreiben.

Davos. Amtl. Fremdenstatistik. 10. bis 16.'Dez.
Deutsohe 1003, Engländer 491, Schweizer 275, Franzosen

151, Holländer 98, Belgier 24, Russen und
Polen 239, Oesterreicher und Ungarn 138,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Griechen 133, Dänen,
Schweden, Norweger 25, Amerikaner 44, Angehörige
anderer Nationalitäten 27. Total 2648.

Arosa. In der Woche vom 14. Dez. bis 20. Dez.
waren in Arosa 572 (1903: 470) Gäste anwesend,
15 mehr als in letzter Woche. Hievon sind 24
Passanten und 12 Geschäftsreisende, gegen 12 und 12 in
voriger Woche. Der Nationalität nach verteilen sich
die Gäste auf die einzelnen Staaten folgendermassen :

Deutschland 312, England 65, Schweiz 88, Russland
40, Holland 27, Italien 8, Frankreich 7, Oesterreich 13,
Belgien 0, Dänemark, Schweden, Norwegen 2, andere
Staaten 10, total 572.
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Offene Stellen « Emplois vacants

Aide de cuisine. Auf Anfang Januar 1905 wird in ein
Hotel ersten Ranges ein tüchtiger, fieissiger junger Mann,

als Aide de cuisine gesucht. Zeugnisabschriften und Photographie.
Chiffre 688

Chef de cuisine» jüngerer, selbständiger, gesucht fUr Hotel-
Restaurant. Saison Mitte Januar bis Ende Oktober. Bewerber

muss tüchtiger Restaurateur und gut empfohlen sein. Ch. 682

Chef de cuisine. Jüngerer Küchenchef, gelernter Pâtissier,
in feiner Küche durchaus bewandert, nüchtern und sparsam,

für erstklassiges Familienhotel im Schwarzwalde per Saison 1905
gesucht. Gehalt 200—250 Mark monatlich. Ausführliche Offerten
mit Photographie. Chiffre 668

Chef de Cuisine» jüngerer, selbständiger, gesucht für klei¬
neres Hotel. Saison Mitte April bis Mitte Oktober. Zeng-

niskopien und Photographie verlangt. Chiffre 708

Gesucht für ein erstkl. Hotel im Engadin, für Sommer 1905
(event. Jahresstelle): ein Chef, sehr tüchtig nnd erfahren,

sparsam und energisch; ein Entremetier; ein Concierge;
ein Conducteur. Nur tüchtiges Personal mit prima
Referenzen wollle sich melden. Photographie, Zeugniskopien und
Retourmarke erbeten. Chiffre 630

Gesucht aufs Frühjahr, für Familienhaus ersten Ranges im
Kng«din (Jahresstelle): ein tüchtiger Oberkellner-Maître

d'hôtel, der den Restaurantbetrieb durch und durch kennt. Er
mnss schon ähnliche Stellen bekleidet haben und sprachenkundig
sein. Ferner eine erfahrene Etagengouvernante. Nur
selbstgeschriebene Offerten mit Photographie, Zeugnissen, Referenzen
und Altersangabe werden berücksichtigt. Ohne prima Referenzen
unnütz sich zu melden. Chiffre 653

Gesucht für Berghotel in der Nähe von Luzern, auf nächste
Saison: eine Oberkellnerin; eine Bureauvolontärin;

vier Zimmermädchen; *'ne Restaurantkellnerin; zwei
Saallehrtöchter; eine Glätterin; ein statker Commis«
sionär ; eine Kochlehrtochter; ein Casserolier. Offerten

mit Zeugnisabschriften an: Hotel Adler, Schönwald (Schwarzwald.
(710)

Gesucht nach Lugano, in Hotel ersten Ranger: eine tüchtige,
sprach enkund ige Haushälterin, alB Stütze der Hansfrau;

drei gewandte Zimmermädchen ; ein junger Commissio«
när; zwei Saallehrtöchter. Ohne prima Referenzen
Anmeldung unnütz. Zeugnisse und Photographie. Chiffre 717

Hotel-Gärtner. Gesucht auf 1. März, für ein mittleres Ho¬
tel im Berner Oberland, ein im Gemüsebau und Blumenzucht

erfahrener Gärtner. Jahresstellle. Offerten mit Reterenzen und
Gehaltsansprüchen einsenden. Chiffre 647

Koch. Gesucht in mittleres Hotel am Vierwaldstättersee, für
Saison, ein junger, tüchtiger, selbständiger Koch für Table

d'hote and Restauration (Pâtisserie-Kenntnisse notwendig).
Bewerber mit nur ganz gutem Charakter und Empfehlungen werden
berücksichtigt. Zeugnisse und Photographie. Chiffre 716

KOChlehrüng, gesunder, starker Jüngling, nicht unter 16
Jahren, der aeutschen und französischen Sprache mächtig,

gesucht. Eintritt Ende Februar oder Anfang März. Chiffre 683

Küchenchef, gewandter Restaurateur, für bedeutendes Haus
ersten Ranges der Ostschweiz (grosser Passantenverkehr)

gesucht Es wird nur auf eine erste Kraft mit längern
Zeugnissen und prima Referenzen reflektiert. Eintritt Ende Februar
19U5. Den verlangten Leistungen entsprechender hoher Lohn.
Bei gegenseitiger Konvenienz Jahresstelle. Offerten mît Zeugniskopien,

Referenzen und Photographie. Chiffre 761
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und franko an die richtige Adresse befördert werden.
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Adressen der Inaerenten mitzuteilen.

Nichtkonvenlerende Offerten sind nicht an die
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Bureau & Réception. J
Chef de réception. Jeune Suisse, présentant bien, con¬

naissant parfaitement les trois langues modernes et un peu
l'italien, muni de bons certificats, cherche place pour la sai-on
d'été, comme deuxième chef de réception ou secrétaire. Ch. 661

Chef de réception. Junger Fachmann, 30 Jahrè, ledig,
mit Sprachenk-nntnissen, z Z. Direktor eines ersten Hotels

im Süden, sucht für kommende Saison Stellung als Chef de
réception, Direktor oder für sonstigen Vertrauensposten. Ch. 713

Chef de réception-Kassier-Sekretâr, Deutscher, 27
Jahre alt, der vier Hauptsprachen mächtig, präsentierend, mit

distinguierten Umgangsformen, flotter Korrespondent, in letzter
Stellung 4 Saisons, gegenwärtig bis Ende April in SUditalien
tätig, sucht Jahres- oder Saisonstelle. Prima Referenzen. Ch. 678

Directeur ou chef de réception. Suisse, 26 ans, quatre
langues, muni des meilleures références, encore en place

dans premier établissement en Italie, cherche engagement pour
la saison prochaine. Chiffre 721

Director, 30 Jahre alt, der 4 Hauptsprachen mächtig, dem
eine geschäftstüchtige, sprachenkundige Frau zur Seite steht,

gegenwärtig in Hotel ersten Ranges im Süden als solcher tätig,
sucht Sommerengagement in feines Hotel. Prima Referenzen
zur Verfügung. Chiffre 637

Direktor, 34 Jahre alt, mit distinguierten Umgangsformen,
tüchtiger und energischer Fachmann, mit kaufmännischer

Bildung, gelernter Koch, der vier Hauptsprachen mächtig, z. Zt.
Leiter eines grossen erstkl. Hotels der italienischen Riviera,
sucht zum Frühjahr Saison- oder Jahresposten. Beste
Referenzen. Chiffre 651

Director-Kassier-Sekretär» 40 Jahre alt, tüchtiger Fach¬
mann in jeder Branche des Hotelfaches, sucht Stelle, Saisonoder

Jahresgeschäft für jetzt oder später. Noch in Stellung in
Italien. Chiffre 662

Directrice. Fräulein welche im Winter eigenes Geschäft
führt, sucht für kommenden Sommer die Leitung eines

Hotels zu übernehmen oder ein solches zu pachten. Ginge auch als
Hotelgouvernante nuch England. Chiffre 703

Kassierin. Junge Tochter, deutsch, französisch, englisch u.
etwas italienisch sprechend, welche mit dpr amerik.

Buchhaltung vertraut ist, sucht passende Sommerstelle als Kassierin
oder Saaltochter. Referenzen u. Photogr. zur Verfügung. Oh. 672

Sekretär. Junger Mann, sprachenkundig, mit praktischer
Vorbildung in Küche, Saal und drei Saisons Bureau, sucht

Sekretärstelle im Süden, mit Vorliebe in Italien. Gute Zeugn. aus
ersten Häusern zur Verfügung. Eintritt nach Belleben. Ch. 612

Sekretär, put kaufm. gebildet, mit Kenntnis der drei Haupt¬
sprachen und Buchhaltung, wünscht Saison- oder Jahres-

engagement. Prima Referenzen und Zeugnisse. Chiffre 685

Sekretär, Schweizer, 24 Jahre alt, sprachenkundig, in der
Korrespondenz und Buchhaltung sowohl als in der Réception

bewandeit. mit prima Referenzen, sucht Beschäftigung fur die
Monate März, April und Mai. Chiffre 704

Sekretär-Chef de réception-Kassier, 28 Jahre alt,
Basler, im kaufmännischen sowie im Ilotelfache sehr bewandert,

mit guten Umgangsformen, vier Hauptsprachen sprechend,
bilanzfähig, Kolonnensystem, momentan in grossem erstkl. Hause
Südfrankreichs tätig, sucht Engagement für Mai. Saison- oder
Jahresstelle. Prima Referenzen. Chiffre 660

Sekretärin. Im Hotelfach bewanderte, sprachenkundige
Tochter, sucht für nächste 8aison Stelle als Sekretärin oder

für sonstige Vertrauensstelle. Chiffre 715

Sekretär-Kassier, junger Deutscher, aus guter Familie,
intelligent u. energisch, ruhiger, solider Charakter, fieissiger,

zuverlässiger Arbeiter, kaufmannisch gebildet, in Buchführung
(Kolonnensystem) sicher und gewandt, der französischen u. engl.
Sprache mächtig, der die Kell. er-Carrière durchgemacht hat und
beste Zeugnisse aus nur ersten Häusern besitzt, sucht per sofort
Engagement. Chiffre 679

Salle & Restaurant.
- —
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Oberkellner, 29 Jahre alt, zur Zeit in einem der ersten Ho¬

tels im Süden, sucht für kommende Saison passendes
Engagement. Bewerber ist in allen Branchen tüchtig und erfahren.
Prima Referenzen als solcher vom In- und Ausland zur Verfügung.

Chiffre 619

Oberkellner, 30 Jahre alt, der vier Hauptsprachen mächtig,
gewandt im Service sowie der Tafeldekoration, mit prima

Referenzen versehen, welcher Winter und Sommer, in einem
grössern Hotel ersten Ranges des Kant. Graubünden tätig ist,
wünscht gleiche Stelle vom 10. März bis 10. Juni, fur ZwUchen-
saison. Chiffre 658

Oberkellner, tüchtiger, energischer Mann, mit prima Refe¬
renzen ans ersten Häusern,, sucht passendes Wjnterengage-,

ment. * "Chiffre 671'

Oberkellner, 29 Jahre alt, Schweizer, die vier Hanptsprachen
sprechend, mit guten Zeugnissen versehen, sucht-Stelle für

sofort oder später. Chiffre 689

Oberkellner, gut präsentierend, 28 Jahre alt, der 3 Haunt-
sprachen mächtig, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle für

nächste Sommersaison. Chiffre 698

Oberkellner, 35 Jahre, Deutscher, 4 Hanptsprachen spre¬
chend, seit 5 Saison in fester Somincrstellung in grossem

Passantenhotel des Berner Oberlandes tätie, sucht noch passen
des Engagement für den Winter, als Oberkellner, Geschäftsführer

oder Chef de réception. Prima Referenzen. Chiffre 694

Obersaaltochter. Tüchtige Tochter, deutsch, französisch
und englisch sprechend, mit prima Zeugnissen, sucht auf

Saison 1905 Stelle als Obersaaltochter oder Buffet dame. Inheiden
Eigonsehaften schon in erstkl. Hotels tätig gewesen. Ch. 699

Obersaaltochter oder erste Tochter, Schweizerin, im
Hotelservice erfahren, der vier Hauptsprachen mächtig, mit

besten Referenzen, wünscht für kommenden Frühling oder Sommer

passendes Saison- oder Jahresengagement. Chiffre 723

Saailehrtochter. Fleissige Tochter aus guter Familie, mit
guter Sekuudnrschulbildung und Vorkenntnissen der franz.

und italienischen Sprache, wünscht den 6aalscrvice gründlich zu
erlernen. Chiffre 718

Saaltochter, im Service tüchtig nnd selbständig, deutsch u.
französisch sprechend, sucht Engageineut für kommende

Saison oder passende Jahresstelle. Zeugnisse und prima
Referenzen zn Diensten. Chiffre 687

Saaltochter, deutsch und franz. sprechend, mit sehr guten
Zeugn., sucht Stelle für kommende 8ommersaison. Ch. 677

Saaltöchter. Zwei junge Töchter aus gutem Hause, deutsch
und franz. sprechend, suchen Stelle als Saaltochter u.

Saailehrtochter, auf kommende Saison, wenn möglich im gleichen
Hotel. Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 720

Saaltöchter. Zwei junge Töchter, deutsch und französisch
sprechend, suchen für die Sommersaison Stelle als Saaltöchter,

wenn möglich ins gleiche Hotel Chiffre 722

Servierfräulein, im feinen Restaurations- und Barservice
gewandt, die vier Hauptspracben perfekt sprechend, sucht

selbständiges Engagement für die Sommersaison. Prima
Referenzen zur Verfügung. Chiffre 707

Serviertochter, der vier Hauptsprachen mächtig, im feinen
Saal- und Restaurationsservice tüchtig, sacht passende Stelle

für sofort oder später. Gute Zeugnisse und Photographie zu
Diensten. Chiffre 705

Serviertochter, 22 Jahre, im feineren Restaurations- und
Saalaervice durchaus gewandt, selbständig und heider Sprachen

mächtig, 8uchr. Saison- event. JahressteUe. Eintritt nach
Belieben. Prima Zeugnisse und Photogr. zu Diensten. Ch. 719

e^ Guisine & Office. * 7
Aide. Junger Koch mit sehr guten Zeugnissen, wünBcht

Stelle als Aide, in Hotel ersten Rauges. Gefl. Offerten unter
Chiffre F 6850 Z an Nassenstein & Vogler, Zürich. 846

Aide de cuisine, jeune, parlant trois langaes, demande
place pour le mois de janvier, dans bon hôtel. Chiffre 681

Aide de cuisine. Junger Mann, gegenwärtig in erstem
Hotel tätig als Koehvolontär, sucht Stelle für Saison 1905 als

Aide, in guter Küche, wo im gleichen Hotel seine Frau Stelle
erhalten kann als Saal- oder Resraurationstocliter. Zeugnisse,
Referenzen und Photographie zu Diensten. Chiffre 712

A pprenti-cuisinier. Jeune homme, Suisse français, parlant
A\ aussi l'al'emand, cherche place comme apprenti-cuisinier.

Chiffre 695

Chef de cuisine» 23 ans, actuellement dans une bonne mai¬
son en Italie, cherche place pour la saison d'été, en Suisse

ou à l'étranger. Très bonnes références et certificats à
disposition. Chiffre 697

Chef de cuisine, junger, tüchtiger, der schon in Algerien
und Deutschland gearbeitet, sucht auf kommende Siison,

von Mitte Mai bis Ende September, Saisonstclle. Prima Zeugnisse

und Referenzen zu Diensten. Chiffre 728

Chef-Koch, tüchtiger, durchaus solider, nüchterner Arbeiter
von 27 Jahren, der schon längere Zeit in dieser Eigenschaft

tätig ist, mit guten Zeugnissen und Empfehlungen, sucht auf
kommenden Sommer Saisonstelle. Chiffre 670

Cuisinier. Jeune homme de 23 ans, capable, actif et très
économe, cherche place de suite, comme aide ou cuisinier

seul, dans hô el ou pension de la Suisse française ou Midi de la
France. Prétentions modestes. Bons certificats. Chiffre 691

Cuisinier-aide du chef, 23 ans, ayant passé saisons dans
divers grands hôtels suisses et fait Bon apprentissage 2 ans

dans un Grand Hôtel en France, libre du service militaire, désire
engagement pour de suite on'pins tard, dans Grand Hôtel.
Certificats et photographie à disposition. Chiffre 711

l/ochlehrling. Jüngling von 16 Jahren, mit guter Sekundar-
Ix Schulbildung, sucht für sofort Stelle ais Kochlehrling, in
gutem Hotel. Schul- und Schulaustrittszeugnisse zu Dieusten.
Offerten an Ernst Schafler, Hotel Löwen, Ober-Diessbach (Bern). (673)

Pâtissier, 23 Jahre alt. der letzten Sommer in der Küche
eines Geschäfts ersten Ranges tätig war, sucht Saisonstelle

in Hotel zweiten Range, event, neben Chef, zur weitern
Ausbildung, mit bescheidw en Ansprüchen. Chiffre 727

Pâtissier (zweiter), tüchtiger, vielgereister, 25 Jahre,
sucht Posten in Hotel ersten Ranges, als solcher oder als

Volontär, für einige Monate. Adresse: Paul Stimpflin, Rue de
Monthoux 55, Genève. (675)

e A, A
Etage & Lingerie.- ~

I ingère (erste), welche schon lange Jahre nur in ersten
L_ Häusern gearbeitet, sucht Stolle anf kommende Saison, event.
JahressteUe. Chiffre 706

Zimmermädchen, gewandt u. tüchtig, doutsch, französlch
und für den 8ervlce auch italienisch sprechend, sucht 8tolle

für Frühjahrssaison. Zeugnisse und Photographie zur Verfügt"^-

Chiffre 702

Zimmermädchen, gewandteB, deutsch und französisch spre¬
chend, sucht Stelle für sofort oder später, In besseres Hotel.

Hailand bevorzugt. Chiffre 603

Zimmermädchen, durchaus tüchtig, miteiuigen Kenntnissen
der französischen Sprache und prima Zeugnissen, sucht Stelle

für kommende Sommersaison. Chiffre 726

eLoge, Lift & Omnibus.

poncierge, der vier Hauptsprachen mächtig, erste Kraft,O mit prima Referenzen, sucht Engagement per sofort oder
später. JahressteUe bevorzugt. Chiffre 663

ooncierge,Ls deutsch, frs
_

Ende der zwanziger Jahre, tücntig und solid,
französisch und englisch sprechend, niiiitärfrei, mit

prima Referenzen, zur Zeit im Süden in feinem Hause als
Conducteur tätig, sucht Sommerstelle als Concierge oder Conducteur.

Chiffre 643
ooncierge
W sprachen n
nissen, gegenwärtig in einem der grössten Häuser * Italiens ale

_ 34 Jahre alt, energisch und solid, der 4
Hauptsprachen mächtig, im Besitze von langjährigen prima Zeug-
On ffûn'aillira.tin. In aïnnn. Ja.. m«.ü n m. n _ Uli „in

Concierge tätig, wünscht Engagement auf kommenden Sommer,
event. Jahressteile, wenn möglich im Engadin. Chiffre 714

OOiicierge-LIftier oder Conducteur, junger, best ein-O pfohlener Mann, perfekt englisch, französisch und deutsch
sprechend, sucht für sofort Engagement. Prima Zeugnisse und
Referenzen zur Verfügung. Offerten unter Chiffre A. 888 D. poste
restante Nice. (644)

Conducteur. Suisse allemand, 22 ans, parlant trois langues,
cherche place pour l'été, comme conducteur ou premier portier.

Valais préféré. Adr. les offres il Fr. Stocker, 60 Russell Su.
London W. C. (724)

Liftier oder Commisslonär. Junger Mann aus guter Fa-
milie, 19 Jahre alt, Schweizer, deutsch,.frapzôslsçh, italienisch

und etwas englisch sprechend, sucht Sommerengagement. Ch. 674

Portier (erster) oder Conducteur, der 3 Hauptsprachen
mächtig, militärfrei, sucht Stellung auf kommende Sommersaison.

Prima Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 725

Portier oder Conducteur. Deutscher, ernst und präseu-
tabel, 27 Jahre alt, sucht Stellung in obiger Eigenschaft.

Spricht perfekt französisch und englisch, auch etwas italienisch.
Piiina Zeugnisse des In- und Auslandes nebst Photographie zu
Diensten. Würde auch event, eine Stelle als Etagenportier
annehmen. Chiffre 709

Portier oder Liftman, 22 Jahre, deutsch, franz., italienisch
und ziemlich englisch sprechend, sucht auf Frühling und

Sommer Saisonstellc. Photographie und Zeugnisse aus ersten
Häusern zur Verfügung. Chiffre 696

Bains, Gave & Jardin.

Gärtner, 25 Jahre, evang., verheir., 1 Kind, in allen Zweigen
der Gärtnerei durch und durch praktisch erfahren, in

Handelsbetrieb, Villa und in den grössten Hotels der deutschen
Schweiz, sowie in den feinsten Hotels der Riviera mehrere Jahre
in leitender Stellung mit Erfolg tätig gewesen, sucht Stelle.
Suchender reflektiert hauptsächlich nur auf dauernde Stellung in
besserem Hause, Hotel oder Villa, als leitender oder solbständi
ger Gärtner; übernimmt anch häusliche Arbeiten, ist sehr solid
und zuverlässig. Prima Zeugnisse u. Photographie zu Diensten.
Gefl. Offerten unter Chiffre Z. F. 10681 an die Annoncen-Exped
Rudolph Mosse, Zürich. (2761) Z 10677c

A.
* * Divers. * *

Fräulein aus guter Familie, im Hotelfache gewandt, sucht
Saison- event. Jahresstelle in besserem Hotel oder Pension,

sei es als Saaltochter, Etagen-Gouvernante oder für Restaurant.
Gute Sprachkenntnisse. Zeugnisse und Empfehlungen zur
Verfügung- _ Chiffre 676

Gouvernante, tüchtig und energisch, wünscht Engagementfür sofort. Chiffre 584

Junge Tochter sucht Stelle für Büffet und Service, zur wei¬
tern Ausbildung, in einem Hotel oder bessern Restaurant.

Bewerberin ist in dieser Eigenschaft tätig nnd wünscht Verhältnisse
halber nach Neujahr die Stelle zu ändern. Chiffre 700

Anstellüngsverträge .und Zeugnishefte
_

stets vorrätig für Mitglieder.
Offizielles Centraibureau in Basel.

(Eft Ballorden, Knallbonbons, Ml
P lONlIOtl" Scherzartikel, Attrappen^ Touren Franz Carl Vidier in Zürich

60 mittlere Bahnhofstrasse 62
185 |

Seidcnpnpier-Servietten
neueste Dessins in alkn Preislagen von Fr. S.- bis 14.- per

SL f Schweizer Mags-
gratis und 1

franko. Basel, StsinenbachgassE 10

Bs! Abnahme

mehrerer

Tausend

Rabatt.

MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.
Se trouve dans tous les bons hôtel suisses.

HORS CONCOURS (membre du ju y)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

Zu pachten gesucht.
Auf kommendes Frühjahr suche gut gehende Fremden pension oder

kleineres Hotel mit oder ohne feines Café-Restaurant; 30—60 Betten,
modern eingerichtet und womöglich gut möbliert, zu pachten. Bevorzugt wird :

Gardasee, Comersee, Locarno, Südtirol, Engadin oder
Berneroberland, eventuell auch Lnzern. Gefl. Offerten mit Photographie des
Objektes, Angaben über Saisondauer, Besuch und Pachtsumme, sowie bisheiige
Pensions- und Zimmerpreise zu richten unter Chiffre Z X 10563 an die
Annoncen-Expedition Rndolf Hosse, tZürich. 2759 Zal3ö24

Zu vermieten auf Februar 1905
ein neues, mit allem Komfort eingerichtetes Hotel mit grossem
Restaurant und Garten, in schönster Lage von Brissago,
unmittelbar am Ufer des berühmten Lago Maggiore gelegen. 200

Nähere Auskunft erteilt: O. Bonetti, propr., BRISSAGO, Kt. Tessill.

Hotel- üerkauf.
In verkehrsreicher Stadt der Westschweiz ist ein gutgeführtes,

rentables Hotelgeschäft aus Altersrücksichlen des jetzigen
Eigentümers zu verkaufen. Kaufpreis Fr. 210,000. Anzahlung Fr. 25,000.
Für die Restanz sehr günstige Zahlungsbedingungen.

Anfragen befördert die Annoncen-Expedition Haasenstein
& Vogler in Bern unter Chiffre E7147 Y. P51


	

